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Смещение практики уголовного правосудия от клеймения к реинтеграции (воссоединению) – задача не из легких. Проводимые в Новой Зеландии и Австралии общинные конференции обладают двумя структурными особенностями, которые способствуют внушению воссоединяющего стыда. Первая черта – это выбор для участия в конференции людей, уважающих правонарушителя и больше чем кто-либо обеспокоенных его судьбой (ведет к воссоединению), вторая – непосредственная встреча с жертвой (способствует внушению стыда). Исследование неудач и достижений таких конференций в реинтеграции как правонарушителей, так и жертв преступлений используется для выведения гипотезы о четырнадцати условиях, необходимых для успеха церемоний реинтеграции. 

Призрак неудачи преследует современную криминологию и пенологию. В глубине души многие чувствуют то, что лишь некоторые говорят открыто: «ничего не получается», десятилетия исследований и дискуссий ни на шаг не приблизили нас к возможности удержания от преступлений, более «гуманные» формы некарательного воздействия есть лишь маски, за которыми скрывается падение в кафкаскианскую бюрократию, где преступники переживают медленное и тихое подавление души. Хуже того, мы опасаемся, что даже если что-то и получается, это видят только некоторые профессионалы, тогда как «вне» системы простые граждане не имеют ни роли, ни права голоса в процессе уголовного правосудия. 

Данная статья написана с иной точки зрения. Отвергая пессимизм, которым наполнены дискуссии о преступлении и наказании, она предлагает оптимистический взгляд, по крайней мере, на одну область – наказание несовершеннолетних правонарушителей. В ней утверждается возможность разработать такую практику, которая бы «действовала» – как в смысле снижения рецидивизма и реинтеграции правонарушителей в более широкую сеть поддержки и связей с обществом, так одновременно и в смысле удовлетворения жертвы путем наделения ее «правом голоса». Далее в этой работе мы связываем теорию (внушение воссоединяющего стыда) и практику (церемония реинтеграции), что позволяет понять и внедрить этот успех. 
Теория и практика воссоединяющего стыда обладают некоторыми особыми отличительными элементами, но в то же время можно также отметить много общих черт с теорией и практикой «исправления содеянного» (Wright 1982), восстановительного правосудия (Cragg 1992; Galaway and Hudson 1990; Zehr 1990), примирения (Dignan 1992; Marshall 1985; Umbreit 1985), миротворчества (Pepinsky and Quinney 1991), возмещения (de Haan 1990) и феминистского аболиционизма (Meima 1990). От аболиционистов нас, однако, отличает убежденность в том, что в определенных контекстах определенные формы поведения все же должны подвергаться стыду как преступные.

Оставшаяся часть статьи поделена на два подраздела. В первом излагается опыт «полевой» работы, которую мы предприняли для анализа церемоний такого рода, и предлагается относительно краткая серия утверждений, связывающих теорию воссоединяющего стыда с плодотворным трудом Гарфинкеля о церемониях снижения статуса. Мы предлагаем также вариант преобразования его идей с целью включения в них церемоний реинтеграции. Суть этого подраздела в определении конкретных условий успеха церемоний реинтеграции. Следуя логике развития этих церемоний, в третьей, более пространной части статьи мы иллюстрируем каждый пункт материалами «полевой» работы, а также сопровождаем его комментариями по поводу политики и ее внедрения. 

Предпосылки дальнейших утверждений: внушение воссоединяющего стыда в теории и на практике

Теория воссоединяющего стыда (Braithwaite 1989, 1993) была предложена как способ достижения двух основных целей. Во-первых, это переработка криминологических данных в более последовательную и продуктивную форму. Во-вторых – выдвижение практической основы для принципиальной реформы практик уголовного правосудия. В основе этого начинания лежит такое понимание отношения между преступностью и социальным контролем, в рамках которого утверждается необходимость внушения стыда за преступные деяния и реинтеграции девиантных деятелей, следующей за подобающим случаю возмещением и принесением извинений. В теории выдвигается идея о том, что общества с низким уровнем «обычной» преступности (например, Япония) в большей степени опираются именно на такой тип социального контроля, прилагая максимальные усилия к исправлению девиантов посредством реконструкции их социальных связей. И наоборот, общества, характеризующиеся высокой преступностью (как США), всегда обращаются к стигматизации, тем самым фактически ничего не предпринимая для предотвращения циклов рецидивизма.

Теория предлагает четкие практические рекомендации, и люди, занятые в различных преобразовательных программах, каждый почерпнули из нее что-то свое. Некоторые – вдохновение для проекта реформ (см., например, Howard and Perches 1992; Mugford and Mugford 1991, 1992; O’Connel and Moore 1992), многие – возможность четкой и более конкретной формулировки того, к чему они стремятся. Некоторые, например, маори Новой Зеландии, давно постигли принципы теории и применяют их уже в течение многих столетий (Hazlehurst 1985). Всякий раз, когда мы слышали о каких-то программах или принимали в них участие, мы стремились провести некоторую полевую работу, которая позволила бы нам понять как конкретные возможности практического воплощения теории, так и возможные пути усовершенствования наших идей. 

В данной статье используются материалы этой непрерывной полевой работы, в частности наблюдений за проведением общинных конференций для 23 несовершеннолетних правонарушителей в городе Окленд в Новой Зеландии и в Вагга-Вагга в Австралии. В Новой Зеландии такие конференции носят название семейных. Несмотря на некоторое различие подходов, в обоих городах эти процедуры связаны с «отвлечением» юных правонарушителей от судебной системы и попыткой не допустить их попадания в изоляционные учреждения для несовершеннолетних. Обе программы разделяют философию внушения воссоединяющего стыда, кратко изложенную выше. Стыд и устыжение в обычном порядке используются в каждой из программ для описания происходящего. Реинтеграция (воссоединение) – слово, которое, как правило, употребляется в Вагга-Вагга, тогда как в Окленде этот аспект процесса характеризуется обычно словом «исцеление». В обоих городах процедура предполагает встречу правонарушителя и тех, кто его поддерживает (как правило, это нуклеарная (?) семья, часто тети, дяди, бабушки и дедушки, иногда соседи, консультанты, даже учитель или футбольный тренер), с жертвой преступления (и лицами, оказывающими ей моральную поддержку – обычно ближайшими родственниками). Встреча проходит под наблюдением координатора, роль которого в Вагга-Вагга исполняет сержант полиции, а в Окленде – координатор по делам несовершеннолетних из Департамента социального обеспечения. В конференциях в Окленде участвует, как правило, один правонарушитель, хотя возможно присутствие нескольких жертв. В Вагга-Вагга часто собирают нескольких жертв и нескольких правонарушителей, вместе участвовавших в совершении одних преступлений. На тех конференциях, за проведением которых мы наблюдали, количество присутствовавших варьировалось от пяти до тридцати. Более систематические данные по Новой Зеландии называют в качестве среднего числа участников цифру девять (Maxwell and Morris 1993: 74). В обоих городах правонарушитель (правонарушители) играет важную роль в описании характера правонарушения (правонарушений). В обсуждении, ход которого направляется координатором, выявляются психологические, социальные и материальные последствия правонарушения для жертв, правонарушителей и других людей. Как правило, потерпевшие и (часто) их представители и поддерживающие лица, а также родственники правонарушителя выражают осуждение, зачастую эмоциональное неодобрение. В то же время специалист, проводящий конференцию, прилагает усилия к тому, чтобы вызвать со стороны участников поддержку и прощение по отношению к правонарушителю. Замечательно то, что работу в обоих городах объединяет одна общая черта: формальные свойства конференции, направленной на вынесение правонарушителю предупреждения, обрели церемониальный или ритуальный характер, основанный во многом на «здравом смысле», в свою очередь вобравшем в себя реальный опыт того, что действует и что не нет. Координаторам с разной степенью успешности удалось разработать процедуры, позволяющие гарантировать, что потенциал для стыда и реинтеграции правонарушителей реализуется на практике. При этом они изобрели церемонию реинтеграции, пусть даже сами они не всегда называют ее так. В этой церемонии различные идентичности индивида проходят через «социальное горнило». Самовосприятие правонарушителя как «крутого парня» или представление жертвы о нем как о «бестолковом хулигане» ставятся под сомнение, изменяются и воссоздаются по-новому (например, в «неплохой парень, который просто сбился с пути»). 

Взгляд на эти мероприятия как на церемонии реинтеграции заставляет нас вспомнить о первоосновной работе Гарольда Гарфинкеля (1956) «Условия успешных церемоний снижения статуса». Возможно ли, что те же самые социальные структуры и социально-психологические процессы, которые он анализирует, задействованы и здесь, но в иной комбинации и в направлении иных целей? Подобная постановка проблемы оказалась продуктивной и позволила нам сформулировать свои взгляды на церемонии реинтеграции, поэтому мы решили использовать подход Гарфинкеля для того, чтобы описать эти отличные по своей сути действия. 

Под церемониями снижения статуса Гарфинкель подразумевает коммуникативную деятельность, которая обозначает объекта как «аутсайдера» и трансформирует его «я», «опуская его ниже в схеме социальных типов группы» (1956: 420). Судебные процессы по большей части являются хорошим примером церемоний снижения статуса, и подобный взгляд на них стал основной идеей в социологии преступности и особенно в работах сторонников теории ярлыков (см. Becker 1963; Shur 1973). Эриксон (1962: 311), например, полагает, что данная коммуникативная деятельность представляет собой «резкий переход, который сразу же лишает человека его обычного положения в обществе и закрепляет за ним отличительную девиантную роль». Больше того, Эриксон далее заявляет, что «важной чертой такого рода ритуалов в нашей культуре является их практически необратимый характер» (1962: 311).

Такой взгляд, однако, является упрощением и носит преувеличенный и чрезмерно детерминистский характер (Braithwaite 1989). Большинство людей, попадающих в клиники для душевнобольных, выходят из них; многие алкоголики отказываются от своей пагубной привычки; в какой-то момент своей жизни курильщики марихуаны перестают курить ее, как правило, навсегда; дети, получившие ярлык делинквентов, в большинстве своем, будучи взрослыми, не попадают в тюрьму. Сторонники теории ярлыков выполнили полезную эмпирическую работу, но они были не дальнозорки, занимаясь исключительно процессами «переднего края», направленными на наложение девиантного обозначения. Больше того, в их представлении индивид обладает «единообразной идентичностью». Мы же полагаем, что при использовании понятия множественных идентичностей мы можем ждать от преобразующих церемоний не только то, что они будут налагать девиантное обозначение, но и снимать его.  

Церемонии снижения статуса основаны на последовательности «осуждение – снижение статуса – изгнание», тогда как церемонии реинтеграции развиваются совсем по иной схеме: «осуждение – отсутствие снижения статуса – включение». Являясь способом транслировать осуждение дурного деяния, церемония реинтеграции ориентирована при этом на поддержание хороших свойств «я» деятеля. Стыд сообщается в рамках постоянного уважения к нарушителю. Усилия направляются на обеспечение того, что бы девиантная идентичность (одна из нескольких идентичностей индивида) не стала доминирующей статусной чертой, взяв верх над другими сторонами его «я». Коммуникативная деятельность имеет своей целью поддержать такие «я» индивида, как «дочь», «ученик», «подающий надежды футболист», а не создавать «доминирующие» идентичности, как, например, малолетний правонарушитель. 

Этот коренной поворот от снижения статуса к реинтеграции влечет за собой значительный корпус как аналитических выводов, так политических рекомендаций. Основной вывод, на наш взгляд, заключается в перестройке всего, что касается современных систем уголовного правосудия, и всего, что касается критики в адрес этих институтов со стороны приверженцев теории ярлыков. Однако чтобы сделать это, необходимо обозначить те точки, в которых мы будем преодолевать предыдущую традицию. В качестве первого шага при помощи таблицы 1 мы противопоставляем условия успешных церемоний снижения статуса Гарфинкеля нашим собственным условиям успеха церемоний реинтеграции. Эти условия были извлечены из наших наблюдений и изложены в форме, позволяющей проводить сравнение и противопоставление. Восемь предложенных нами условий церемоний реинтеграции являются намеренным противопоставлением условиям Гарфинкеля. Оставшиеся шесть основаны на наблюдениях и обсуждениях и, как нам кажется, восполняют некоторые теоретические недочеты этнометодологической традиции.
Практика церемоний реинтеграции 

В этом разделе описываются четырнадцать условий, обозначенных в табл. 1. Мы подробно обсуждаем каждое из этих условий, основываясь на наших «полевых» наблюдениях 

1. Поступок (но не нарушитель) выводится из ряда обычных вещей и характеризуется как безответственное, дурное деяние, преступление. 

Церемонии в зале суда в большей степени направлены на снижение статуса, нежели на реинтеграцию. Иными словами, в рамках таких церемоний и само событие, и нарушитель выводятся из области повседневного именно так, как описывал Гарфинкель. Причина этого кроется в том, что конвейерная технократия и легалистический дискурс помогают преступнику удерживать психологические баррикады, скрывающие его от чувства стыда за деяния, определяемые судом как неправомерные. Едва ли незнакомый или не уважаемый нами человек, говорящий на непонятном юридическом языке и принуждающий нас демонстрировать ложное уважение, заставляя вставать, когда он входит, едва ли такой человек сможет задеть нас за живое до нас. Таким образом, событие и нарушитель остаются одним целым. Они нераздельны, и отторгнуть можно либо сразу и то и другое, либо ничего. Судья, из чьих уст исходит осуждение, может понизить статус нарушителя, но этот процесс для последнего, как правило, бывает столь темен и непонятен, что судья в конечном итоге оказывается лишь в роли наделенной властью фигуры, осуществляющей изгнание на основе своих полномочий.

В отличие от официальных процедур в зале суда, общинные конференции в Новой Зеландии и Вагга-Вагга проводятся в менее формальной обстановке. Координаторы (ведущие) конференций подбирают участников таким образом, чтобы максимально увеличить возможность убедить правонарушителя в безответственном характере совершенного им преступного деяния. В первую очередь, это близкие родственники, которые вызывают у нарушителя уважение, необходимое для успеха такого убеждения. Однако в случае безнадзорных детей или детей, подвергавшихся жестокому обращению, перед координаторами встает нелегкая задача обнаружить тех людей, которых ребенок все-таки уважает.
 Может быть найдется дядя, который по мнению подростка, сможет поддержать его, или отыщется тренер футбольной команды, которым ребенок восхищается, или бабушка, которую он боготворит. В таком случае дядю, тренера и бабушку нужно убедить прийти на конференцию. Как правило, они будут польщены, услышав, что их назвали в числе тех немногих представителей рода человеческого, которых подросток все же уважает. Поэтому они придут. Они придут, если, приглашая их, к ним обратятся с просьбой «оказать молодому человеку поддержку в принятии ответственности за содеянное им». Таким образом, сама обстановка и церемониальный характер процедуры нацелены на то, чтобы “сохранить” правонарушителя, отделяя его при этом от правонарушения.

Первостепенную роль в этом процессе играют жертвы, поскольку именно они находятся в уникальной позиции, позволяющей сообщить правонарушителю все безответственность его деяния. Противоправность по большей части носит легкомысленный и бездумный характер. (O’Connor and Sweetapple 1988: 117-18). Вор, полагающий, что ничего особого не сделал, а всего лишь взял пятьдесят долларов из дома какого-то человека, которого он и в лицо не видел, узнает, что этот человек – ранимая пожилая женщина, которой из-за кражи этих денег пришлось отказать себе во многом. Ему становится известно, что после того как он вломился к ней, ни она, ни ее соседка напротив больше не чувствуют себя в безопасности в собственном доме. Обе женщины потратились на новые замки и боятся выходить на улицу одни, потому что теперь считают свой квартал опасным. Непрямой (побочный) ущерб как следствие преступления, совершенного против одного человека, дело скорее обычное, чем исключительное, и многие координаторы мастерски научились выявлять его не только у самих жертв, но и у тех, кто пришел поддержать их. Приемы нейтрализации (Sykes and Matza 1957), которыми изначально могут пользоваться правонарушители (например, «У меня нет ни денег, ни работы, а у хозяина этого дома есть и то и другое»), оказываются серьезно подорванными, когда перед лицом правонарушителя возникает потерпевшая – маленькая старушка. Иногда это шокирует правонарушителя. Иногда нет. Многие самые злостные правонарушители развили в себе умение отрезать себя от чувства стыда за то, что они пользуются другими. Они выстраивают разнообразные преграды, отгораживая себя от ответственности. Но то, что не действует на правонарушителя впрямую, может оказывать воздействие на тех, кто пришел поддержать ее. «Стрела» стыда, пущенная жертвой в правонарушителя, может не задеть его, но пронзить сердце его матери, сидящей рядом. Нередко случается, что матери правонарушителей начинают всхлипывать, когда потерпевшие рассказывают о том, что они выстрадали или чего лишились. Таким образом, пусть выражение жертвой своих переживаний и не попадет в намеченную цель, муки матери во время церемонии могут донести до правонарушителя необходимость принять, а не отрицать поступок, ставший проявлением его безответственности. 

Действительно, как показали наши наблюдения, матери нередко прерывали церемонию для того, чтобы произнести выразительные и трогательные слова, которые они давно хотели произнести перед своим ребенком:

Я представляю себе жизнь так. Семья живет в долине, и дети постепенно смелеют и уходят родительского дома. Со временем, чтобы покинуть долину, им приходится карабкаться вверх по склону горы. Эта гора – период взросления. На вершине этой горы – работа. Добравшись до нее, они могут тихо спускаться по противоположному склону в жизнь. Но есть и другая возможность. Решив не взбираться вверх по горной тропке, дети могут бродить в поисках менее трудных путей из долины. Но сколь бы легкими ни были эти пути, они заводят все дальше и дальше во тьму. Я опасаюсь, что мой мальчик пошел по одной из таких дорожек, и мне все труднее и труднее найти его в темноте.

Работа координаторов нацелена на то, чтобы выявить побочный ущерб. Родителям задают вопрос о том, как это событие отразилось на них и их семье.
Правонарушителя спрашивают, как мама и папа отнеслись к тому, что произошло. Как правило, правонарушитель признает, что они были «довольно-таки расстроены». После этого координатор конференций в Вагга-Вагга из раз в раз спрашивает почему и в большинстве случаев получает в ответ что-то вроде: «Потому что они беспокоятся обо мне» или «Потому что родители любят меня». Это – главная возможность, которую ждет координатор воссоединяющих конференций. Как только эти слова оказываются произнесены, он возвращается к ним снова и снова как к основной теме, которая открылась на конференции. На завершающей стадии он еще раз подтверждает, что «Джим узнал, что он сильно небезразличен своим маме и папе и что его дядя Боб хочет помочь ему». Это, безусловно, не отрицает возможность того, что стратегия воссоединения может быть использована неверно:

Координатор: Джеймс, почему твои родители расстроены?

Джеймс: (молчание)

Координатор: Как ты думаешь, может это потому, что ты им небезразличен?

Джеймс: Не знаю.

Еще одна возможность сбиться с пути, ведущего к реинтеграции правонарушителя, – позволить родителям увлечься клеймящими нападками на своего ребенка. Иногда координаторы справляются с этой проблемой, успевая вмешаться и перевести клеймение в другое русло до того, как оно наберет обороты:

Мать: Раньше он был таким хорошим мальчиком.

Координатор (перебивает ее): Он и сейчас хороший. Никто здесь не считает, что мы имеем дело с плохим ребенком. Он хороший ребенок, который совершил ошибку, и, надеюсь, теперь он понимает, что именно так мы все о нем и думаем.

Даже когда клеймящие нападки чрезвычайно сильны, общинный характер происходящего позволяет сохранить возможность исправить ситуацию и достичь реинтеграции. Наиболее страшные нападки, свидетелями которых мы стали, исходили от матери четырнадцатилетней девушки. Он вошла в помещение, где проходила конференция, и, увидев свою дочь, которая приехали раньше, произнесла: «Я убью тебя, ты, маленькая стерва!» Заняв свое место, она несколько минут сидела спокойно, затем вскочила и закричала, что все это полная чушь. Потом, указывая на свою трясущуюся дочь, она сказала: «Ее надо наказать», и вылетела из комнаты. Эти события могли бы стать колоссальной по своей силе подцеремонией снижения статуса. Вместо этого они изменили отношение остальных участников, которые направили происходящее совсем в иное русло. Пришедшие на конференцию поддержать жертву с самого начала испытывали по отношению к правонарушительнице гневные чувства, однако теперь их всех переполняла жалость и желание помочь. Когда они узнали, что девочка была беспризорным ребенком, их гнев обратился в сторону матери, которая могла вот так бросить своего ребенка. Этот драматический пример высвечивает два общих для всех конференций процесса: смену перспективы и генерация социальной поддержки. Мы видим две причины, порождающие эти процессы:

1. чем серьезнее проступок, совершенный молодым правонарушителем, тем больше вероятность того, что обнаружится, что ему пришлось столкнуться с довольно тяжелыми жизненными обстоятельствами. Вместо того, чтобы полагаться на стереотипы, участники видят в правонарушителе человека в целом (к этому моменту мы еще вернемся ниже).

2. участники конференции подбираются, исходя из способности каждого из них оказать поддержку либо жертве, либо правонарушителю. Способные на поддержку люди, оказавшись помещенными в социальный контекст, где поведение, ориентированное на поддержку, ожидается и приветствуется, часто на клеймящие нападки отвечают воссоединяющими жестами. 

Обычные люди, даже используя клеймящие выражения, понимают суть идеи, в соответствии с которой им необходимо одновременно донести до подростка и презрение, вызываемое у них его поступком, и уважение к нему самому. Слезы полились по щекам пятнадцатилетнего здоровяка, когда мужчина из общины маори обратился к нему со следующими словами:

Воровать машины… Да у тебя мозгов нет, парень … Но я тебя уважаю. Ты моя слабость. Я ходил смотреть, как ты играешь в футбол. Пошел, потому что мне не наплевать на тебя. Ты гениальный футболист, парень. Это значит ты можешь взять себя в руки и найти себе какое-то более разумное применение, чем кражи машин … Мы не ставим на тебе крест.

2. Нужно проводить грань между событием и нарушителем, не называя их примерами одного профанного целого. Подтверждается сакральный, а не профанный характер «я» нарушителя. Это достигается пониманием того, что: а) хорошие по сути своей люди имеют многосторонее «я», чем объясняется то, что они иногда оступаются и совершают профанные поступки; б) человек совершает профанное деяние в социальном контексте, общую ответственность за который могут нести не себе несколько деятелей. Необходимо поднимать на поверхность и рассматривать как с индивидуальное, так и коллективное чувство стыда.

Размышляя о церемониях снижения статуса, Гарфинкель пишет: «Любые ощущения случайности, совпадения, отсутствия предопределенности не просто должны сводиться на нет. В идеале такие ощущения должны быть просто невообразимы, по крайней мере, нужно  показать то, что они неверны». Не должно быть ни одной лазейки, возможность убежать. Снижение статуса - это стремление вместить единственное  девиантное «я» индивида с единственно возможным набором мотивов в черно-белую схему. В отличие от этого успешные церемонии реинтеграции успешны именно потому, что они дают возможность толковать ответственность многообразно, не позволяя при этом правонарушителю полностью снять с себя личную ответственность. Отвергая разнообразие мотивов и настаивая на односторонней ответственности, церемонии снижения статуса позволяют преступнику по крайней мере в его собственных глазах оставаться не более «преступным, чем жертва», все время указывать на безответственность других или обстоятельства. Если, отделяя событие от нарушителя, рассматривать преступление как дурной поступок хорошего человека, всестороннее обсуждение того, кто еще несет ответственность за преступление, не может поставить под угрозу церемонию выражения общественного неодобрения. Стратегия заключается в том, чтобы ставить в центр внимания не человека, а проблему и возможности группы, способной найти решение этой проблемы. Семья (в особенности в новозеландской модели) обязана выработать план действий, который затем одобряет вся группа. Коллективное чувство стыда и коллективная ответственность не должны умалять ни ответственности индивида, совершившего преступление, ни обязанности общества, такие, например, как обязанность предоставлять рабочие места или обеспечивать молодых людей школьным образованием. И все же коллективное принятие ответственности дает церемонии дальнейшее развитие, сдвигая ее с «мертвой точки» зацикленности на ответственности индивида, приводящей к клеймению и принятию делинквентной идентичности. Составление плана действий несет в себе практический смысл, являясь возможностью оставить стыд правонарушителя в прошлом и перейти от фазы внушения чувства стыда к фазе воссоединения. Придать принятию такого плана еще более церемониальный характер и превратить его в торжественное снятие девиантного обозначения можно через церемонию подписания, в рамках которой правонарушитель, его родственники и представители полиции ставили бы свои подписи на соглашении. При подписании такого соглашения ответственное, воссоединившееся с другими «я» правонарушителя отстраняется от подвергающегося стыду поведения. Сохранению сакральности «я» способствует его собственное осуждение и преодоление профанного поступка. Семья подобным образом признает испытываемое коллективное чувство стыда и принимает коллективную ответственность за разрешение проблемы, преодолевая тем самым их общий стыд. 

3. Координаторы должны идентифицировать себя с частными интересами каждой из сторон – правонарушителями, их родственниками, жертвами и свидетелями, сохраняя при этом верность общественными интересам соблюдения закона.

Третье условие успеха церемоний снижения статуса Гарфинкеля гласит, что осуждающий должен играть не только свою частную роль, но и выступать от имени [воображаемой, унифицированной и статичной] общественности. Это условие вписано в западное уголовное право: полиция и судья в уголовном процессе законодательно определяются как уполномоченные представители общественных интересов, а не личных интересов граждан. Общинные конференции отбрасывают эту обобщающую фикцию в сторону. Координаторы имеют определенные обязательства перед множественными интересами. Реинтеграция и одобренное всеми соглашение едва ли возможны в случае, когда координатор не отождествляет себя и не относится уважительно к интересам всех присутствующих. Внешние интересы могут поставить соглашение под угрозу, если координатор не будет выступать также от имени какого-либо аспекта общественных интересов, помимо частных интересов лиц, пришедших на конференцию. Это слишком строгое требование, возможно, даже невыполнимое. Как может быть совмещено такое количество интересов и принято реально выполнимое решение? Наш ответ прост: на практике соглашение было достигнуто в 90% случаев в каждом из двух городов, где мы проводили наблюдение, в большинстве случаев достигнутое соглашение выполнялось (Maxwell and Morris 1993: 121).

4. Осуждение должно провозглашаться как во имя и от имени жертв, так и во имя надличностных ценностей, содержащихся в законе.

Церемонии снижения статуса осуществляются, по Гарфинкелю, во имя надличностных ценностей племени. Как мы увидели, для того чтобы реинтеграция состоялась необходимо также обратиться к частным утратам и страданиям, ставших следствием преступления. Основное условие церемоний реинтеграции – это присутствие жертвы. В случаях, когда жертвами являются организации (например, школы), нужно привлечь к участию представителей потерпевшей стороны (например, директора или выбранных представителей учащихся). Блэгг (1986) указывал на то, что при наличии безличной жертвы сделать процедуру возмещения осмысленной гораздо сложнее. В Вагга-Вагга фактически ни разу не было такого случая, чтобы жертвы или представители пострадавшей стороны не явились на встречу. В Новой Зеландии явка была ниже 50% (Maxwell and Morris 1993: 75), хотя есть основания предполагать, что эта удручающая статистика в последнее время имеет тенденцию к улучшению.
 Некоторых удивит фактически стопроцентный успех в привлечении жертв к участию в конференциях в Вагга-Вагга и последние достижения в этой области в Новой Зеландии. Однако когда координатор одновременно апеллирует и к личным интересам, и к общественной добродетели (сыграть свою роль в возвращении этого молодого человека на путь истинный), и к возможности проявить себя как гражданина, его слова звучат довольно убедительно. Как говорит старший сержант Терри О’Коннел, главное действующее лицо в становлении и разработке программы в Вагга-Вагга: «Дайте потерпевшему возможность почувствовать собственную значимость, и он непременно придет». А ведь их роль действительно значима: в Новой Зеландии жертвы могут наложить вето на любое соглашение, достигнутое на конференции, но только при условии, что они действительно присутствовали на встрече и услышали все «за» и «против». Даже в таких некоммунитарных обществах, как США, интерес жертв к участию в традиционных двухэлементных программах примирения жертвы и правонарушителя довольно высок (Weitekamp 1989: 82; Galaway and Hudson 1975: 359; Novack et al. 1980; Galaway et al. 1980). Причиной этого отчасти может быть желание из простого любопытства увидеть «того самого» человека.

Даже когда жертва и ее представители приходят на встречу, безусловно, остается возможность, что их личный ущерб и боль все же не будут донесены до правонарушителя в полном объеме. Например, на одной из конференций, где мы присутствовали, потерпевший заявил, что его машину угнали, чтобы «просто покататься», и она была найдена безо всяких повреждений практически сразу же, после того как он обнаружил пропажу. И здесь координатор должен сделать упор на общественном интересе: люди не должны, оставляя свою машину где-либо, постоянно беспокоиться о том, что ее могут угнать. В отсутствии конкретного ущерба, причиненного отдельному лицу, чувство ответственности правонарушителя может усилить замечание о том, что в этот раз ему и господину N (потерпевшему) просто повезло. Кроме того, подчеркивая не только личный, но и общественный аспект преступления (если в связи с отсутствием ущерба прямое материальное возмещение не может быть произведено), присутствующие на конференции, как правило, приходят к решению о выполнении правонарушителем каких-либо общественных работ. Во многих случаях общественные работы сопутствуют частной компенсации, что является признанием того, что ущерб нанесен и отдельному человеку, и обществу. Возмещение как жертве, так и обществу, пусть даже незначительное в сравнении с размерами преступления, позволяют правонарушителю вновь обрести свое достоинство и снова вернуться к тому «я», которое уважает закон, других людей и самое себя.

5. Деятели, не обладающие властью (жертвы, правонарушители, родственники правонарушителей), должны получить возможность контролировать процесс. Власть лиц, уполномоченных выносить порицание от имени общественности (например, судей), должна быть распределена между всеми участниками.

По мнению Гарфинкеля, суть церемоний снижения статуса заключается в передачи лицам, наделенным властью, полномочий осуждать профанное от имени всего племени. Судьи, например, заглушают обвинительные высказывания жертв или просьбы о помиловании со стороны родственников. В зале суда они играют роль свидетельского фуража для юридической системы пищеварения. Им нужно придерживаться фактов и держать свое мнение при себе. Вследствие этого день, проведенный в суде, часто не приносит ничего, кроме глубокого неудовлетворения. Часто это заставляет потерпевших и их родственников впустую требовать крови. Но ответ системы, которая дает им все больше крови, не имеет для них никакого значения, поскольку вовсе не жажда крови является источником их проблем. Это направленный в никуда вопль граждан, которым не дали права голоса.

Церемонии реинтеграции имеют [отчасти признаваемую] политическую ценность, поскольку при правильном проведении дают жертве такое удовлетворение, которое она никогда не может получить от суда. В Вагга-Вагга жертвам задают типичный вопрос: «Что бы вы хотели получить от сегодняшней встречи?» Ответы резко отличаются от требований «наказать построже», которые раздаются с трибуны традиционного суда. Получив право голоса и почувствовав, что они имеют контроль над ситуацией, жертвы обычно, заявляют, что не хотят наказания для своего обидчика, не желают мести. Их желания сводятся к тому, чтобы этот молодой человек извлек урок из своей ошибки и снова начал нормальную жизнь. Нередко они заявляют о том, что им нужно возмещение за понесенный ущерб. Но удивительно, как даже в таком случае жертвы часто отказываются от справедливых притязаний на компенсацию лишь потому, что понимают, как важно лишенному многого подростку начать все заново, не будучи обремененным лишним грузом. 

На двух конференциях в Вагга-Вагга с нами присутствовал Клиффорд Ширинг. Будучи потрясенным готовностью жертв настаивать не на возмещении ущерба, но на наличии признаков раскаяния и желания исправиться, Ширинг сказал: «Все они хотели выиграть битву за его [правонарушителя] душу
, не за его деньги».

Как мы можем оценить результаты, которые столь сильно противоречат распространенному мнению о жаждущих мести жертвах? На самом деле, даже в традиционных, ориентированных на клеймение системах наказания жертвы не столь сильно желают мести, как принято считать (Weitekamp 1989: 83-84; Heinze and Kerstetter 1981; Shapland, Willmore and Duff 1985; Kigin and Novack 1980; Youth Justice Coalition 1990: 52-54). Опросы общественного мнения показывают, что граждане активно выступают в поддержку наказания и церемониального снижения статуса. Дистанция, стереотипные представления о преступнике и упрощенное видение зла благоприятствуют распространению бытующих в обществе взглядов в поддержку уничижительных церемоний. Но чем ближе люди знакомятся со всеми обстоятельствам конкретного дела, тем меньше требований о жестких наказаниях раздается с их стороны (Ashworth 1986: 118; Dobb and Roberts 1983, 1988). Как мы отмечали ранее, реальная встреча правонарушителя и жертвы при участии других лиц подрывает существующие стереотипы. Непосредственный характер общения, конкретный, а не абстрактный правонарушитель и комплексное понимание действия всех ситуативных факторов способствуют становлению общественной поддержки в пользу реинтеграции.

Некоторые случаи примирения, состоявшегося на семейных конференциях, были просто поразительными. Вот одна из самых необычных историй. Молодой человек обвинялся в нападении с отягчающими обстоятельствами. Угрожая своей жертве – владелице лотерейного магазина – пистолетом, он запер ее чулане и ограбил кассу, забрав больше 1000 долларов. На конференцию женщина шла переполненная гневом – она жаждала только крови. Однако после длительного обсуждения был принят полностью одобренный потерпевшей стороной план действий. Как часть этого плана, правонарушитель должен был выполнить определенную работу для семьи жертвы, в то время как она предоставляла ему жилье! И это не просто отдельный случай, хотя он, безусловно, представляет собой наиболее драматический переворот из тех, свидетелями которых мы стали. Иногда на конференциях жертвы предлагают безработным нарушителям работу. 

Не нашедшая своего разрешения злость и неудовлетворенность жертвы, несомненно, являются следствием неудачи церемоний реинтеграции. Важная оценка, проведенная недавно в Новой Зеландии, показывает, что вследствие такой неудовлетворенности сохраняется ощущение провала (Maxwell and Morris 1993: 119). Фактически, более трети жертв, принимавших участие в конференциях, заявили, что после конференции их состояние изменилось в худшую сторону – вот результат недостаточного внимания к проблеме реинтеграции жертвы (см. п. 9 ниже).

Такая нетрадиционная работа с делом дает возможность участникам ощутить свою значимость и почувствовать, что от них что-то зависит. И это верно не только для потерпевших, но и для правонарушителей и их родственников, которые также обретают уверенность, если общинная конференция оказывается удачной. Максвелл и Моррис (1993: 110) выявили, что новозеландские конференции скорее наделяют новым ощущением силы родителей правонарушителей, нежели их самих.
 Это верно также и для Вагга-Вагга, хотя используемый там подход исключает тот порядок, в соответствие с которым в Окленде офицеру, произведшему арест, предоставляется право первого слова для рассказа о случившемся. В Вагга-Вагга первым право голоса получают не полицейские и не родители, но сам подросток, который своими словами рассказывает о том, почему он оказался на такой конференции. Это временное предпочтение, отдаваемое точке зрения юного нарушителя, представляется нам удобным способом наделить его силой для ведения диалога. Для каждого из участников успешность конференции определяется наличием для него лично значительного простора действий и полномочий. И наоборот, если участнику отказывают в этом просторе и он не оказывается важным фактором в общем ходе действий, тогда конференции терпят неудачу. Тогда стремление расширить полномочия сторон и наделить их силой оказывается показным, а на деле нарушителя и его родственников посредством манипуляции принуждают к соглашениям, созданным полицией или координатором по делам несовершеннолетних. И этот результат встречается нередко (Maxwell and Morris 1993: 112). Едва ли человек испытает чувство стыда, когда извинения и действия по возмещению не исходят от него самого, но насаждаются со стороны. Для реинтеграции необходимо расширение индивидуальных полномочий участников, манипуляция же содействует унижению и понижению статуса. 

6. Нарушитель должен определяться всеми участниками (и в первую очередь им самим) таким образом, чтобы его положение выражало поддержку как надличностным ценностям, содержащимся в законе, так и частным интересам жертвы. 

Это условие успешной реинтеграции становится возможным благодаря отделению ответственного «я» правонарушителя от его безответственного «я». Как указывает Гоффман, принесение извинений есть традиционный символ такого отмежевания: «Извинение – это жест, посредством которого индивид как бы «расщепляет» себя на две части: ту, что виновна в правонарушении, и ту, которая отделяется от деликта и заявляет о вере в нарушенное правило» (1971: 113).

На всех конференциях, где мы присутствовали, правонарушители приносили извинения.
 Часто они соглашались после написать еще письмо с извинениями или посетить жертву или ее родственников для принесения извинений. Иногда нарушители приносили извинения своим родителям, преподавателям и даже полицейским. Общей чертой удачных церемоний реинтеграции может быть объединение поддержки близких на фоне расщепления «я», которое становится возможным благодаря искреннему извинению. В Окленде, например, после того как нарушитель-маори произнес очень трогательное слова, старейшины стали поздравлять его с тем, как хорошо он извинился перед родителями.

Словесное принесение извинений может сопровождаться физическими жестами. Наиболее часто таким жестом становится рукопожатие. Женщины-потерпевшие иногда обнимают молодых нарушителей, что выглядит особенно трогательно, когда их разделяют расовые границы. На конференциях маори
 поцелуи в щеку, касание носами и объятия – обычное дело для всех участников (даже для приглашенных социологов!). Ритуальный телесный контакт – не единственная форма физических проявлений, которыми может сопровождаться принесение извинений. Распространенными жестами являются личная передача компенсации или предложение выпить вместе что-либо. Подтверждая идею о том, что совместная работа над проблемой влечет за собой чувство солидарности, семьи правонарушителя и жертвы договаривались о совместном обеде после конференции.

Несмотря на безусловно положительный эффект принесения извинений, в зале суда ему, как правило, места не находится. Уголовные процессы оставляют преступную идентичность человека незатронутой, и усилия ответственного, законопослушного или внимательного к другим «я» пропадают втуне. Процесс снижения статуса даже укрепляет эту преступную идентичность. Не так сложно «крутому парню» поддерживать свой образ во время судебного разбирательства. Куда как сложнее делать это во время происходящего на общинной конференции открытого диалога, в котором участвует несколько сторон. Как правило, полиции известно о поведении правонарушителя что-то, чего могут не знать его родители, осведомленные в свою очередь о тех его уязвимых местах, о которых полицейские не имеют никакого представления. Традиционный уголовный процесс дает правонарушителю возможность не только придерживаться с родителями и с полицейскими различных версии истории, но и даже в зависимости от аудитории просто быть другим человеком. На конференциях этот трюк с разными сторонами своего «я», которые правонарушитель демонстрирует разным людям, разоблачается. На одной из конференций в Вагга-Вагга родителям стало известно, что их сын-подросток ударил по лицу четырнадцатилетнюю девушку, затем полиция узнала, что этот подросток несколько раз бил свою мать, однажды воспользовавшись для этого шваброй. Потом всем присутствующим стало известно, что он также бил и других девочек. Какую-то ложь можно скрыть от полиции, какую-то - от родителей, но едва ли можно много скрыть во время беседы, в которой участвуют все трое и в которую включены также пострадавшие. 

Мы не отрицаем, однако, что извинения, и даже самые искренние извинения, можно получить, не затрагивая делинквентную идентичность подростка, которая по-прежнему сохраняет свои доминирующие позиции над законопослушной идентичностью. Одна четырнадцатилетняя девушка признала, что последствия кражи чека из почтового ящика пожилой женщины оказались для этой женщины «кошмарными». Она извинилась с настоящим чувством, но, когда дело дошло до составления плана действий, в вопросе о возвращении в школу девушка была непреклонна: «Нет. В школе мне не нравится». Даже скромное предложение собравшихся о двадцати часах общественных работ в течение четырех недель было встречено в штыки: «Слишком это долго. Я хочу быть нормальным уличным ребенком. Ребенку улицы нужно время, чтобы быть на улице. А это отнимет у меня слишком много времени». Ничто не могло прервать ее карьеры беспризорника. Эта тема – известный лейтмотив работ авторов, связанных с теорией приклеивания ярлыков и подобных точек зрения. На определенном этапе, когда в сложившейся ситуации идея изменения представляется и вполне вероятной, и весьма благотворной, она встречает сопротивление индивида, который уже слишком много вложил не только в свой девиантный путь, но и в «побочные обязательства» (Becker 1960), возникавшие по мере движения по этому пути. 

Интересно, однако, что наши эмпирические наблюдения соответствуют общему заключению, сделанному нами ранее, а именно: несмотря на возможность такой преданности девиантной карьере, она тем не менее является достаточно редкой. Нормой является скорее обратимость, нежели необратимость девиантной идентичности, при этом, в отличие от утверждений сторонников теории ярлыков, необратимость, как в только что описанном случае, в значительно большей мере связана с личной приверженностью этой идентичности, нежели со структурными ограничениями, препятствующими изменению. Безусловно, вопрос о приверженности и обязательствах не ограничивается этими краткими замечаниями. Можно предположить, что по мере взросления человека, девиантное «я» обрастает коркой и с трудом поддается изменению (что во многом лишает внушение чувства стыда и воссоединение значимости). Вероятно, некоторые проходят через этот процесс. Но, как показывают данные о соотношении возраста и девиантности (Hirshi and Gottfredson 1983; Youth Justice Coalition 1990: 22-3), по мере взросления изменение девиантной идентичности в сторону традиционной является нормой. Таким образом, идея о том, что церемонии внушения чувства стыда и реинтеграции значимы только для молодежи, не имеет под собой достаточно оснований. Как указывают предварительные качественные данные, они могут быть крайне полезны и в случаях, когда правонарушителями являются люди, давно вышедшие из молодого возраста.
 

7. Расстояние между участниками должно быть сокращено. Необходимо предоставлять возможности для того, чтобы участники могли осознать, каково это быть на месте другого, чтобы жертва и правонарушитель могли проявить (внезапное) великодушие по отношению друг к другу. 

В начале конференции жертва, правонарушитель и их представители, как правило, изо всех сил стараются избегать смотреть друг другу в глаза. Если церемония реинтеграции проходит успешно, ситуация меняется коренным образом. Успеху способствуют жесты самообвинения или самоосуждения, предложенные одной из сторон на раннем этапе. Один правонарушитель еще до начала конференции написал жертве письмо с извинениями. В другом случае путаница в полиции привела к тому, что жертве сообщили неправильную дату конференции. Несмотря на это, женщина все-таки приехала через пятнадцать минут «после того, как ей позвонили в шесть вечера, когда она ожидала прихода гостей к ужину». Координаторы конференции сообщили, что она согласилась бросить все и приехать, если, как она сказала, «это поможет мальчикам». «Что вы думаете по этому поводу?» - спросил координатор. «Она хорошая женщина», - ответил один из правонарушителей, тогда как мать другого правонарушителя добавила: «А ведь я уверена, что после случившегося вы вообще боялись выходить из дома». 

Во многих случаях родственники правонарушителя не дожидаются того момента, когда их чадо будет подвергаться нападкам со стороны жертвы. Они сами берутся за него и иногда так серьезно, что жертве приходится прерывать это упреждающее нападение: «Не надо с мальчиком так строго, мы все совершаем ошибки». Жесты самоосуждения с той или иной стороны содействуют реинтеграции, и здесь особенно значительными могут оказаться подобные диалоги:

Жертва: Это отчасти моя вина. Я должен был запереть ее.

Правонарушитель: Нет, вашей вины в этом нет. Вам не обязательно было ее запирать. Мы одни виноваты.

Общая стратегия, которая позволяет вызвать в каждой из сторон сочувствие к стороне противоположной и которую можно использовать по отношению ко всем участниками, - это упоминание о том, что на каком-то этапе жизни перед ними могут стоять те же самые проблемы. Вот дядя правонарушителя обращается к своему племяннику: «Через несколько лет ты будешь отцом, и тебе придется ворчать на своих собственных сыновей». Или координатор говорит жертве: «Когда-то ваши дети тоже были подростками». 

Мы присутствовали на конференции, где разбирался случай, связанный с очень бурными отношениями отца и сына. Старейшина маори, проводивший с отцом консультационные беседы, посоветовал ему чаще обнимать сына, с чем отец согласился. Отец был жестким и упрямым человеком. Когда-то он был знаменитым нападающим в команде регби и имел репутацию тирана. Попытка полицейского маори возбудить сочувствие к этому человеку в таких сложный обстоятельствах оказалась очень оригинальной и возымела свое действие, поскольку слезы потекли по лицу молодого правонарушителя, до тех пор строящего из себя «крутого парня»:

Полицейский: Посмотри, до чего ты довел своих родителей. Если бы твой отец тебя ударил, ты бы так и остался лежать, ты бы не встал. Но он не ударил тебя» [Подросток тяжело вздыхает, его грудь вздымается так, будто ему не хватает воздуха.] Я всегда был зол на своего отца и резок с ним. Он был очень сложным человеком. 

Дядя (замечает мимоходом): Да, он сначала бы ударил, а потом бы разбирался.

Полицейский (продолжает): А потом он умер. И тогда я понял, как люблю старого подлеца и как мне его не хватает. Не жди того момента, когда твой отец умрет, Марк.

При этих словах мать, тихо всхлипывая, закрыла лицо руками. Затем заплакал отец и вслед за ним сын, и к этому моменту у всех присутствующих в глазах стояли слезы. Каким это было большим успехом – вызвать такое сочувствие к отцу, про которого, безусловно, сложно было сказать что-либо похвальное. Вне данного контекста может показаться, что это не очень позитивное замечание: сказать про отца, что он удержался и не исколошматил своего ребенка. Но для сына, который с детства был погружен в культуру регби и знал, что его отец бил многих других людей, указание на этот поступок отца было действительно трогательным и ценным.

8. За отделением осуждаемого человека от остальных должны следовать ритуалы включения, которые помещали бы этого человека (даже физически) внутрь, а не вовне.

Мы уже называли несколько ритуалов включения. Это – извинения и принятие извинений, рукопожатие, подписи, которые ставятся рядом на одном документе, и т.д. В традиционной культуре самоанцев этот круг расширяется. Если было совершено нападение, Матай, или глава семьи правонарушителя, становится на колени на циновке перед домом потерпевшего и стоит там до тех пор, пока его не пригласят внутрь и не простят. Иногда на этот может потребоваться несколько дней. Нам, возможно, следует кое-чему научиться у самоанцев в смысле условий, благоприятствующих успеху церемоний реинтеграции, а именно: приданию пространственно-временного измерения императиву воссоединения. Сколько мне нужно избегать встречаться взглядом с этим человеком, который продолжает стоять передо мной на коленях? Когда мне положить этому конец, обняв его и простив? Игнорировать этого человека бесконечно становится фактически невозможно благодаря чисто физическому характеру его раскаяния. Церемонию в данному случае направляет пространственный императив. В самом деле, наиболее успешные церемонии в нашем с вами обществе определяют место (например, церковь, кафедра для выступлений) и время, наиболее подходящие для проведения такой церемонии. Кроме того, эти движения индивидов во времени и пространстве не носят случайный характер, они подчинены идее преобразования или утверждения положительных качеств, которую стремится донести церемония. 

Для того чтобы одновременно сообщить идею о единстве общины и в то же время отразить то напряжении, которое существует между жертвой и правонарушителем, в Вагга-Вагга используется следующее пространственное расположение: участники рассаживаются «подковой». С одной стороны, «внизу» подковы садится правонарушитель (правонарушители), тогда как его родственники располагаются в ряд у него (них) за спиной. С другой стороны находится жертва (жертвы) вместе со своими родственниками, которые сидят сзади. Подкова символизирует напряженность встречи людей, которые, являясь частью одного сообщества, в данном вопросе разведены в противоположные стороны. Кроме того, остается возможность передвижений в пространстве, которые и происходят когда, например, в определенные моменты участники проходят в центр подковы для рукопожатия. Эти вопросы во многом зависят от культурного контекста. На полинезийских конференциях мальчиков-правонарушителей, как правило, сажают на пол, и этот временный жест подчинения они не воспринимают как унижение, но считают его вполне приемлемым. Иногда для официального принесения извинений их просят выйти и встать перед всеми, после чего они снова занимают свою место в общем круге. В каждом из этих примеров мы видим конструктивное использование физического пространства, направленное на то, чтобы донести до участников важный смысл происходящего. Свои применение, как мы увидим позднее, может найти также и разделение пространства на передний план и «кулисы». 

Символическое значение, которое несет в себе пространство, едва ли осознается участниками (или по крайней мере мы так предполагаем), однако успех в использовании пространства не зависит от уровня рефлексии. По всей вероятности, существует больше возможностей символического использования пространства на таких церемониях: можно даже было бы пойти дальше и на первом этапе конференции поместить правонарушителя в центр «подковы», хотя здесь, конечно, возникают опасения, что такая ситуации испугает его и заставить хранить молчание. Эти вопросы требуют более детального изучения, отметим здесь только то, что от искусности до искусственности один шаг.

Не менее важно также и временное измерение церемонии. Удачная церемония поддается четкому разделению на этапы, которые выделяются в зависимости от поведения участников; часто можно непосредственно различить, как спадает накал. Такая этапная структура по сути сходна с той, которую описывает Бэйлс (1950) в своей работе по анализу процесса взаимодействия. Как утверждает Бэйлс, социальная группа, сформированная с целью справиться с определенной задачей (в данном случае, для проведения церемонии), конструирует свой собственный разграниченный процесс, фазы которого обозначаются различными типами поведения и настроения. Встречи, проходящие в Вагга-Вагга, прерываются нечасто
, однако, по-видимому, прерваться на чай или кофе вполне возможно в случае, если сторонам удалось добиться большого успеха в поиске решения. Во время этого перерыва участники могут в буквальном смысле общаться между собой, а затем родственники правонарушителей могли бы вернуться вместе с самими детьми, для того чтобы представить свой план дальнейших действий. Такие мероприятия, безусловно, отмечают завершение формальной церемонии и способствуют переходу во «внешний» мир, и на данном этапе, если участники располагаются за одним столом с кофе - или, что могло бы быть уместно в других ситуациях, - алкоголем, это может случить обозначением такого перехода (Gustfield 1987; ср. также Bott 1987; Hazan 1987).

Важно также отметить, что сам акт передачи денег в качестве компенсации или подаренный букет цветов (что действительно было на одной из конференций) делают более настоятельной необходимость совершения последовательности действий по принесению извинений и прощению. Англоязычные люди в большинстве своем считают нормальным положить конец неприязни в момент физического осуществления компенсации за причиненное зло, произнеся «извините». Мало кто из потерпевших не ответит на такие слова словами прощения, признав, что «что было, то было», или по крайней мере не выкажет одобрения, благодарности или понимания.

К сожалению, обычные судебные процессы в обществе gesellshaft «стерилизуют» человеческое взаимодействие, удаляя из него подобные физические аспекты. Эти процессы оказываются «разволшебствованными» в том смысле, который придавал этому слову Вебер. Теряя свое «волшебство», они утрачивают также колоссальные возможности по преобразованию личности и контекста. Вопреки моделям мира, основанным на рациональном расчете, успех в работе правосудия не есть лишь технические и рациональные действия. Когда возмещение сводится к простому «чек у вас в почтовом ящике» (причем положил его туда скорее всего секретарь суда), вопросы глубокого нравственного свойства переводятся в деньги, в вездесущее «сколько?» (Simmel 1978). Удачные церемонии реинтеграции, наоборот, возвращают процессу физический аспект воссоединения. Тем самым они выходят за рамки чистого рационализма и обращаются к жизненно важным потребностям человеческого сознания.

9. Отделенности жертвы от остальных, чувству страха или стыда, испытываемые ими, должен быть положен конец посредством ритуалов реинтеграции. 

Достижению цели реинтеграции правонарушителей способствует реинтеграция жертв, и, наоборот, цели реинтеграции жертв способствует реинтеграция правонарушителей.
 В модели Гарфинкеля жертвы не имеют своего места, однако, в соответствии с нашим тезисом, удачные церемонии реинтеграции должны строиться вокруг жертвы, центральная позиция которой обозначена в пунктах 3,4 и 5. Жертвы часто испытывают «неадекватный» стыд (Scheff and Retzinger 1991) и «неадекватный» страх. Девушка, подвергнувшаяся сексуальному нападению со стороны молодого человека, часто может полагать, что данных случай говорит что-либо о том, насколько уважительно к ней относятся мужчины вообще. Она чувствует, что столь пренебрежительное отношение со стороны одного человека уронило ее в глазах других (Murphy and Hampton 1989). Одна из возможностей возращения ей чувства собственного достоинства – это церемониальная демонстрация уважения со стороны окружающих. Извинения со стороны человека, продемонстрировавшего столь глубокое неуважение, есть наиболее действенный способ возращения ее самооценки на прежний уровень, общественное осуждение поступка этого человека также является мощным средством подтвердить уважение к ней как к человеку.

Жертвы во многих случаях после совершенного против них преступления по-прежнему продолжают испытывать чувство страха, которое, безусловно, во многом носит иррациональный характер. Если жертва квартирного ограбления не чувствует себя в безопасности в своем доме, бывает полезно открыто заявить об этом страхе. В этом смысле такой практический совет полицейские, как правило, могут дать, чтобы жертва чувствовала большую уверенность в собственной безопасности. 

На одной из конференций в Вагга-Вагга подростки, напавшие на младших мальчика и девочку и напугавшие их до полусмерти, предложили прийти к потерпевшим домой, чтобы произнести более формальные слова извинения перед всеми родственниками. Девочка выглядела очень испуганной и сказала, что не хочет, чтобы они приближались к ее дому. Было решено, что извинения будут принесены в письменной форме. После этого сержант отметил, что не было никакого особой причины, по которой в качестве жертв были выбраны именно эти двое детей. Он сказала, что разовый случай, которой мог произойти с каждым. В конце конференции сержант проводил правонарушителей и их родственников к выходу, попросив мальчика и девочку и их родителей остаться. Затем он спросил детей, уверены ли они в том, что эти ребята их больше не тронут, и что они теперь думают о них. Они ответили, что после конференции это все осталось в прошлом. Теперь они не боялись этих ребят, а скорее жалели их. Мать сказала потом, что стала видеть в правонарушителях испуганных мальчишек. Именно такое видение было подтверждено священнослужителем, который встретился с семьей сразу же после конференции.

Здесь следует обратить внимание на важность двух небольших конференций «второго плана», которые состоялись после завершения официальной части конференции. Это еще один пример той значимости пространства, которую мы обсуждали ранее. На этих «закулисных» конференциях может быть проведена такая работа по реинтеграции как жертв, так и правонарушителей, выполнение которой на «переднем плане» оказывается невозможным. Каждая конференция, на которой мы присутствовали, распадалась на несколько небольших, но важных кулуарных встреч, состоявшихся после завершения формальной части процедуры. Иногда воссоединяющий эффект происходившего после конференции был более значим, чем все то, что происходило на ней. Подросток, который в течение всей конференции вел себя вызывающе, обронил слезу, когда после завершения конференции дядя обнял его (его «я» как племянника давало ему возможность плакать, тогда как та роль, которую он должен был играть перед своими товарищами, не допускала этого). Мать призналась, что не верит, что сможет заставить свою дочь выполнять те общественные работы, решение о которых было принято на встрече. Тогда дядя девочки вызывался проследить за тем, чтобы «она все-таки туда ходила». Кулуарная близость позволяет действующим лицам снять те маски, которые, по их мнению, они должны сохранять в течение основного времени конференции. Практический совет в данном случае заключается в том, чтобы не спешить к выходу после окончания спектакля.

10. Необходимо предлагать возможности для восстановления равновесия сил, отсутствие которого мешает либо внушению стыда, либо реинтеграции, либо и тому и другому.

Наиболее распространенное критическое замечание из тех, с которыми нам довелось столкнуться в связи с церемониальным процессом, обсуждаемым в данной статье, касалось отсутствия равновесия сил в обществе и того, что это найдет свое отражение и, соответственно, негативно скажется на церемонии реинтеграции. Как, вопрошают критики, этот процесс может оставаться в стороне от вопросов классовой, расовой и половой принадлежности и возрастной стратификации нашего общества? А если он не остается в стороне, разве не получается так, что на нем воспроизводятся те же самые модели возрастных, классовых, расовых и предубеждений? Риск очевиден. Марксисты 70-х годов (Taylor, Walton, and Young 1973) заслуженно осудили этнометодологов 60-х, к которым принадлежит и Гарфинкель, за невнимание к вопросам соотношения сил в обществе. Выбрав работу Гарфинкеля в качестве отправного пункта, не совершаем ли мы его же ошибку, беспечно восхваляя церемонии, глубинные реалии которых многократно превосходят наше понимание? Могут ли церемонии реинтеграции, которые мы здесь обсуждаем, вмешаться в ситуацию существующего дисбаланса сил?

Свой ответ на эти вопросы мы разделили на несколько частей, каждая из которых соотносится с нашими наблюдениями на конференциях.



Во-первых, попытка вмешательства для решения проблем, связанных с отдельными преступлениями, ни в коей мере является самым важным шагом, который мы можем предпринять для конструктивного реагирования на проблему преступности – более значимо разрушение глубинных структур неравенства (Polk 1992; Braithwaite 1991, 1993). Не будем, однако, недооценивать то, сколь значительной основой неравенства является притеснение со стороны системы уголовного правосудия для, скажем, коренного населения Австралии. Свой мощный вклад в это притеснение вносит устройство законов и повседневные действия полиции и суда. Таким образом, изменение процедуры действия полиции и судов является пусть и недостаточным, но очень важным шагом. Сама история австралийских конференций, о которых мы здесь говорим, началась с неудовлетворенности маори тем, как посредством системы уголовной юстиции западное государство лишало их права голоса и полномочий (Report of the Ministerial Advisory Committee 1986). Изменения начались «снизу», и участники-маори рассматривали их исключительно как попытку наделить коммунитарными, ориентированными на реинтеграцию чертами систему, которой этих черт недоставало и которая жестоко клеймила подростков-маори. В этом смысле, если даже не обращаться к другим аспектам, мы выступаем в защиту церемоний реинтеграции потому, что для большинства тех, кто участвует в них, они представляют безусловную ценность.
 

Наше второе замечание носит более теоретический характер. В основе критики по поводу отсутствия равновесия сил, которое подрывает церемонию, лежит неспособность проникнуть в суть истинной природы церемонии. Направление господствующей линии в социологии, занимающейся ритуалом и церемонией, носило в основном консервативный и функционально-ориентированный характер (Cheal 1988). Вследствие этого обозначилась тенденция подчеркивать статические, системно-интегративные аспекты, единообразную идентичность и забывать о динамических аспектах, нескольких идентичностях одного человека и социальных сдвигах. Однако этот недостаток есть отличительная черта теории, а не самой церемонии. Если по этой причине исследователи увязывают церемонию и консервативность, они делают этот скорее по привычке, нежели основываясь на каких-либо данных. Эти церемонии обладают свойствами динамического характера, которые позволяют делать особое ударение на человеческом факторе и социальной свободе (с очевидными ограничениями), а не только на общей и безусловной конформности. Конференции, несомненно, допускают одни смыслы и не допускают при этом другие, безусловно также, что могут возникать определенные проблемы в случае, когда нужно отдавать предпочтение одним смыслам и отказываться от других. Мы утверждаем, однако, что эти предпочтения можно «вывести» заранее. 

И, наконец, в-третьих, критики подразумевают, что каждый, кто придерживается описываемого нами курса, является наивным мечтателем: понятия класса, расы, патриархата столь глубоко вкраплены в «систему», что это дает нам все основания утверждать, что система никогда не сможет преодолеть их. Возможно и так. Но мы думаем иначе. Мы осознаем, что существующая «система» (не такая уж «системная» на деле, если говорить о том, что ей недостает целостности, спаянности и направленности) обременена проблемами, возникающими в связи с различиями в обладании властью, которые мы определяем в таких понятиях, как «класс, раса, патриархат». Мы понимаем это, но даже если это и так, это лишь обозначает те точки, которые требуют постоянного неустанного приложения нашей энергии с целью получить реальные изменения. Больше того, наши наблюдения на церемониях указывают на то, что несмотря на дисбаланс сил, неискоренимо присутствующий в рамках описываемых нами процедур, они при этом, в сравнении с иными существующими процедурами, в значительно большей степени позволяют участникам стать реальной действующей силой и заявить о себе. Услышанными оказываются те голоса и произнесенными те слова, которые на обычном процессе в зале суда никогда не бывают слышны. Это положительный момент. Конкретные примеры помогут пояснить нашу мысль.

Вопрос о том, зазвучат ли мощные голоса в защиту дочери от отца-тирана на конференции или в зале суда, является эмпирическим. Здесь мы говорим о том, что церемония реинтеграции будет успешной в том случае, если координатор, принимая во внимание факт тирании, спросит у самой дочери, кого бы ей хотелось видеть и кто, по ее мнению, бы мог поддержать ее.

В основе новозеландских реформ («Акт о детях, молодых людях и их семьях») лежит философия, в соответствии с которой социальный работник, предоставляемый государством, едва ли сможет помочь в разрешении проблем семьям, переживающим кризис (Maxwell and Morris 1993). Однако в какую бы «заваруху» ни попала семья, наилучшие шансы решения проблемы все равно связаны с самой этой семьей и ее ближайшим социальным окружением. Роль государства здесь в том, чтобы по возможности помочь, предоставив необходимые ресурсы: предложить оплатить приезд на конференцию тетушки Эдны из другого города (что практикуется в Новой Зеландии), предложить оплатить курсы профессионального обучения, дополнительные занятия по каким-либо предметам или занятия по контролю над эмоциями. При этом право выбора из этого «букета» должно полностью принадлежать молодому правонарушителю и его родственникам.
 Такого рода процедуры предоставляют возможность компенсировать, пусть и не полностью, неравномерное распределение сил, имеющее своей основой расовую принадлежность. В Новой Зеландии, где половина дел, попадающих в систему ювенальной юстиции, связана с маори, конференции являют собой важное компенсирующее дополнение системе уголовного правосудия, которая иначе представляет собой не второстепенный, но основной источник их неравноправия с другими гражданами. То же самое можно сказать о расовых меньшинствах во всех англоязычных странах. Когда белый отец жертвы жестокого нападения вместе с родственниками правонарушителя-аборигена пытается отменить решение об исключении этого подростка из школы, это едва ли можно считать сильным ударом по притеснению темнокожих. Конференции никогда не принесут революционных изменений, они, однако, дают «маленьким людям» возможность мало-помалу наносить свои удары по притеснению.

Довольно высокими представляются нам также шансы улучшения положения женщины в рамках уголовного процесса. Иллюстрацией может служить упомянутый нами выше случай в Вагга-Вагга, связанный с матерью, которая терпела избиения со стороны собственного сына. Уголовное правосудие, осуществляемое в зале суда, постоянно затемняет масштабность проблемы насилия сыновей по отношению к матерям, перед которой мы стоим в Австралии. В соответствующей литературе домашнее насилие обозначается как жесткость со стороны супруга или партнера, поскольку матери утаивают свои проблемы с сыновьями, обвиняют себя и отказываются жаловаться на собственных детей. Если бы это дело в Вагга-Вагга дошло до суда, едва ли нападение на девушку привело бы к обсуждению более широкой проблемы жестокости подростка по отношению к матери и другим женщинам. Семейная конференция же позволила поставить этого пятнадцатилетнего юношу лицом к лицу с обществом и его проблемой с насилием на том этапе, когда это могло еще что-то изменить. Но большинство матерей и сестер едва ли будут содействовать поношению или наказанию своего сына или брата. Необходимо, чтобы церемонии воспринимались как воссоединяющие и были направлены не только на то, чтобы молодой человек принял ответственность за свои поступки, но также и на то, чтобы поддержать его и помочь ему, пока матери и сестры не нарушат молчание. 

Можно добавить также, что финансовые перспективы правонарушителя, которые, как правило, являются весьма туманными, на этих конференциях часто не остаются без внимания. Пусть это и не самая распространенная ситуация, но иногда безработным помогают найти работу, а бездомные обретают крышу над головой. Школьным «изгоям» помогают вернуться в школу или встать на альтернативный путь технического или профессионального обучения. Безусловно, семейные конференции не есть самый важный фронт, на котором следует вести борьбу за более справедливую экономическую систему, но они по крайней мере не углубляют проблемы, стоящие перед молодыми правонарушителями.

Иными словами, пусть церемонии реинтеграции, о которых мы говорим здесь, не устраняют неравенства, они принимают во внимание его существование и могут чутко реагировать или даже компенсировать некоторые его проявления. Тем самым они создают пространство для «человеческого фактора», наделяют участников ролями не статистов, но реальных действующих лиц, возвращают конфликты, «украденные» профессионалами, обычным гражданам (Christie 1977). Это, как нам кажется, шаг вперед. Структурная особенность успешных церемоний, которая в соответствии с нашей гипотезой является наиболее важной, заключается в том, что наиболее уязвимые участники (жертвы и правонарушители) заранее получают столь значимую возможность выбрать внимательных, более сильных защитников, способных уравновесить их положение по отношению к тем, кого бы они ни считали своими притеснителями. 

11. Формат конференции должен быть гибким и соответствовать различным культурным особенностям с тем, чтобы участники имели возможность контролировать процесс, будучи ограниченными лишь очень широкими процедурными требованиями.

Нужно обладать достаточно широким кругозором и понимать, что то, что хорошо для маори, необязательно будет хорошо для европейца и даже для маори, из тех, которые говорят, что «не очень-то верят во все это барахло про методы маори» (Maxwell and Morris 1993: 126).
 В то же время не следует настолько углубляться в культурный релятивизм, чтобы отрицать для европейцев возможность научиться чему-либо из практики маори. Идея семейных конференций по сути принадлежит маори, но ее с интересом восприняли белые жители Австралии и Новой Зеландии, австралийские аборигены и проживающие в Новой Зеландии выходцы с островов Тихого океана. Причина этого в присущей данному подходу гибкости и способности трансформироваться. Имея возможность по-настоящему управлять процессом, участники-самоанцы по желанию могут встать на колени перед жертвой, маори могут снять напряжение момента, исполнив песню, что западному человеку может показаться странным в такой ситуации. На конференциях маори святость затронутых общественных интересов (условие 3 и 4) символизирует (объединяющая) молитва перед началом и завершением конференции. 

Все конференции, на которых мы присутствовали, были абсолютно отличны друг от друга. Действительно, процедура обладает гибкостью и подвижностью, а участники имеют возможность распоряжаться процессом, что обеспечивает успех этой стратегии в таких мультикультурных столицах, как Окленд. И эта коммунитарная стратегия подходит не для деревни девятнадцатого века, а именно для города века двадцать первого. Гибкость самой процедуры и возможность участников контролировать ее - это ключевые факторы, привносящие юридический плюрализм, так необходимый большому городу. Кроме того, ведь это – коммунитарность, ориентированная на индивида, предлагающая практические возможности для построения сообществ в индивидуалистическом обществе. Авторы не ходят на встречи «Соседского дозора», поскольку обращение к нашему долгу перед обществом не представляется нам достаточной мотивацией. Однако мы непременно пошли бы, будь это семейная конференция, на которую нас пригласили потому, что жертва или правонарушитель (кто-то из наших родственников или просто соседей) выбрали именно нас в качестве людей, которые, по их мнению, могут оказать им необходимую поддержку. Нам бы польстило, что выбор пал именно на нас. Вот, что мы подразумеваем, говоря о практической силе воззвания коммунитарности, ориентированной на индивида. Возможность помочь конкретному человеку служит более серьезной мотивацией, нежели такие абстракции, как «шанс внести свой вклад в безопасность в собственного района».

Стратегия реинтеграции прочно укоренена в теории юридического плюрализма, тем не менее, нельзя пренебрегать основными процедурными правилами, главное из которых заключается в том, что, если правонарушитель отрицает совершение вменяемых ему преступлений, у него есть право прекратить конференцию и потребовать, чтобы дело разбиралось в суде. Он не обязан признавать себя виновным. Конференция может быть организована только в том случае, если он «не отрицает» обвинений, предъявляемых полицией. Следование иным, менее формальным правилам, предлагаемым координаторами («не обзывать друг друга», «не травить подростка» и т.п.), позволяет сместить баланс от унижающего дискурса к воссоединяющему диалогу. Эти базовые процедурные правила задают общеприемлемую основу, в рамках которой может иметь место разнообразие диалогических форм (см. Habermas 1986). 

Если мы говорим о стремлении к гибкости процедуры и наделению участников новыми полномочиями, возникает одно серьезное опасение – потенциально присутствующая возможность стандартизации и рутинизации. Церемонии без труда могут быть обращены в «дисциплину» по Фуко, что лишь увеличит сферу влияния государства. Тревожные сигналы такой тенденции можно увидеть, например, в чуть ли не автоматическом стремлении некоторых представителей государственных органов на новозеландских конференциях предлагать в качестве составляющей части плана запрет для подростка находится вне дома после определенного часа. Родственники подростка могут возражать и возражают против строгого «комендантского часа», что указывает на то, что сила воздействия самих участников на процесс превышает желание выдать стандартизированный ответ. Однако рутинная однообразность предложения, которое выдвигается без учета специфики каждого конкретного дела, свидетельствует о наличии тенденции к стандартизации. После тренинга для координаторов в Вагга-Вагга, на котором мы присутствовали, Клиффорд Ширинг и Джейн Магфорд выразили обеспокоенность тем, что высказывания местных социальных работников и психологов подрывают обозначившееся смещение от стигматизации к расширению участия общины. Наблюдалась тенденция проводить такие рассуждения об абстрактных категориях, как, например, «проблемная молодежь», которые, если принимать их серьезно, размыли бы понятия роли и права участников в пользу контроля, осуществляемого «экспертами».

Но несмотря на названные тенденции, мы полагаем, что в настоящий момент семейные конференции не расширяют сеть государственного контроля (см. также Moore 1992), но скорее расширяют контроль общинный, делая это отчасти за счет контроля государственного, а отчасти – за счет попыток решить те проблемы, которые до этого просто игнорировались (например, избиение матерей сыновьями).
 Общество может использовать конференции для того, чтобы восполнить власть государства (формализм конференции, приспособленый для того, чтобы  наделить силой неформальность) (Braithwaite and Daly, в печати), или их может использовать государственные власти для того, чтобы расширить свой аппарат принуждения, поглотив неформальный общинный контроль. Планируя расширение обсуждаемых нами программ, следует не забывать о вероятности двух таких вариантов развития, а также о возможности возрождения профессионализированного механического однообразия.

12. Необходимо следить за выполнением соглашений, достигнутых на конференции, для того чтобы убедиться в том, что они претворяются в жизнь.

На заре развития семейных конференций в Новой Зеландии и в Вагга-Вагга предпринимались лишь незначительные действия по обеспечению выполнения соглашений, достигнутых во время встречи. В настоящие время в Новой Зеландии существуют более систематические процедуры, обеспечивающие, например, получение потерпевшим материальной компенсации. Максвелл и Моррис (1993: 102) получили следующие данные для выборки из 203 конференций, проведенных в 1990 году: в 59% случаев соглашения выполнялись полностью в течение трех-четырех месяцев, еще в 28% случаев соглашения выполнялись частично. Таким образом, остается только 13% случаев, в которых в обозначенные временные рамки поставленные задачи реализованы не были, что можно считать весьма хорошим результатом. В Вагга-Вагга юные нарушители их родственники после конференции посещают, по крайней мере, еще одну встречу, которая ставит точку во всем этом процессе. На этой встрече семьи имеют возможность обменяться записками о том, с какими трудностями им пришлось столкнуться при реализации плана. Полицейские Вагга-Вагга видят в этой встрече также большой воссоединяющий потенциал, ибо, родственники нарушителей, работая бок о бок с другими семьями, находящими в подобной ситуации, получают возможность преодолеть то чувство стыда, которое они испытывают. Возможно такое толкование верно, что доказывает следующий отрывок из наших полевых заметок:

Из трех правонарушителей [по данному делу] Джордж, похоже, был меньше всего тронут тем, что потерпевший и его родственники сказали на конференции. Мать Джорджа встретилась с матерями его друзей, также оказавшихся в этой неприятной ситуации, чтобы обсудить их общие проблемы. Одна из женщин рассказала, что ее сын стал жертвой сексуального нападения и что после этого он очень сильно изменился в худшую сторону. Через какое-то время мать Джорджа сказала сыну, что ему еще повезло, не то что Джону, которому действительно досталось, потому что он пережил сексуальное нападение. Джордж промолчал. Позднее он перезвонил матери и, не выдержав, рассказал ей, что тоже стал жертвой сексуального насилия (со стороны того же человека, как мы предполагаем). Мать Джорджа теперь считает дату нападения точкой отчета, тем временем, с которого Джордж стал влезать в неприятности. Она больше не считает испортившимся мальчишкой. Теперь она видит в нем хорошего мальчика, который в связи насилием пережил тяжелые времена и который сейчас справляется с произошедшим и начинает все снова, опять становясь «хорошим».

Процент выполнения соглашений, достигнутых на семейных конференциях, выше, чем процент случаев выплаты возмещения по распоряжению суда, в значительной степени потому что компенсация, решение о которой принимается на конференции, представляет собой коллективное обязательство, являющееся следствием добровольного коллективного соглашения
. Кроме того, координатор часто предлагает выбрать одного из родственников в качестве человека, который будет обеспечивать выполнение правонарушителем условий соглашения. То же самое говорит доктор Габриель Максвелл о выполнении распоряжений об общественных работах: «Успешными оказываются те варианты общественных работ, которые предлагает сама семья».

13. В случае неудачи одной церемонии реинтеграции следует не отступать, но устраивать церемонию за церемонией до тех пор, пока успех не будет достигнут.

Традиционное уголовное правосудие загоняет себя в угол: оно стремится дать детишкам еще один шанс и, несмотря на это, показать, что «система очень строга, и если ты попадешься еще раз, тебе уже так не повезет». Эти два императива сталкиваются с эмпирической реальностью, которая заключается в том, что в течение пикового делинквентного периода юные правонарушители совершают множество правонарушений и что для большинства из них этот период заканчивается через два-три года, если система уголовного правосудия не усугубляет дело, прибегая к церемониям снижения статуса (такими, как помещение в специальные учреждения). В результате такого пересечения двух императивов и эмпирического паттерна делинквентности система уголовного правосудия создает как раз то, что, как известно практикам, является самым ужасным вариантом в таком случае. Она создает заранее обреченную на провал цепочку событий:

Первое осуждение: «Считай это предупреждением».

Второе осуждение: «Тебе дается второй шанс, он же последний»,

Третье осуждение: «С сожалением нужно констатировать, что тебе уже давали последний шанс».

Разрабатываемый в Новой Зеландии курс действий направлен на то, чтобы избежать этой «ловушки». Некоторые дела в системе ювенальной юстиции по-прежнему «катятся» по этой наклонной плоскости, но для большей части случаев это не так и с 1988 года уровень заключения для молодых правонарушителей снизился более чем на половину (Maxwell and Morris 1993: 176), а возможно и на 75% (McDonald and Ireland 1990: 16). Сейчас считается, что большинство выявленных правонарушений не стоят расходов на проведение семейной конференции; неформальное предупреждение подростков прямо на месте или в полицейском участке остается доминирующей реакцией на незначительные правонарушения (Maxwell and Morris 1993: 53). Распространенным является также такой вариант, как написание формального письма с предупреждением, за которым также больше не следует никаких шагов со стороны полиции. В одной четверти из тех случаев, когда правонарушитель не находится под арестом, полицейские посещают его на дому для того, чтобы в неформальном порядке организовать возмещение ущерба и извинения перед потерпевшим (Maxwell and Morris 1993: 53). Полномасштабная конференция организуется только в том случае, если этих мер оказывается недостаточно. 

Кроме этих неформальных мер, предпринимаемых до конференции, некоторые новозеландские малолетние правонарушители прошли через шесть-семь формальных конференций по разным правонарушениям. Ассоциация новозеландских полицейских, активно выступает в поддержку стратегии семейных конференций для большинства правонарушителей. Однако в отношении неоднократного использования этого подхода для «закоренелых» нарушителей у них имеются определенные оговорки. Существующая проблема иллюстрируется подобными примерами: 

Как сообщают из Нгаруавагии, 26 июня 1990 года шестнадцатилетний подросток участвовал в семейной конференции по поводу трех, совершенных им правонарушений, 10 июля – по поводу шести правонарушений и 20 июля – по поводу двух. Двадцать четвертого июля 1990 года состоялось слушание в суде по делам молодежи, а 14 февраля 1991 года – еще одна семейная конференция по поводу двух правонарушений. В апреле 1991 года подросток покончил с собой в Веймутском учреждении для мальчиков (New Zealand Police Association 1991: 19). 

Такой случай, конечно же, кажется полной «неудачей». Но что это за неудача? Мы можем характеризовать ее тремя различными способами: а) провал семейной конференции; б) весьма вероятная неудача любого подхода в самых сложных случаях; в) неудача, связанная с отказом от семейных конференций и выбором курса на судебное разбирательство и заключение. Подтекст приведенного выше отрывка в том, что это неудача типа «а», однако, как нам кажется, ситуацию лучше рассматривать как неудачу типа «б» и/или «в». 

Безусловно, наивностью было бы ожидать, что один-два часа конференции могут с легкостью исправить проблемы, которые накапливались всю жизнь. Как бы то ни было, теория конференции на самом деле не подразумевает того, что все произносимое на встрече изменит жизнь мгновенно и бесповоротно: конференция – это социальное действие, а не джин из бутылки. Есть лишь надежда, что конференция станет катализатором вовлечения сообщества в разрешение проблемы. При таком взгляде совершение повторного правонарушения после конференции можно в некотором смысле считать неудачей самого сообщества. Конференция же, значит, оказалась неуспешной в том, что ей не удалось подтолкнуть становление той системы поддержки правонарушителя со стороны сообщества, которая была нужна ему. Если неудача не является неотъемлемо присущей частью процедуры конференции, но представляет собой лишь провал попытки должным образом вовлечь общество, тогда можно говорить о том, что проведение новых и новых конференций с другими участниками и другими способами задействовать общество несет в себе безусловный смысл.

В таком случае для успеха церемонии реинтеграции необходимо, чтобы координаторы никогда не опускали руки, чтобы они действовали так, будто за неудачей последней попытки всегда стоит какая-либо иная причина, кроме безнадежной испорченности правонарушителя. Пусть даже правонарушитель умирает до того, как обществу удастся положить конец его правонарушениям, снова и снова обращаясь к подходу, ориентированному на реинтеграцию, координаторы могут верить в то, что они по крайней мере не ускорили его движение вверх по пути преступной карьеры в то время, пока тот был жив. Преступная карьера представляется нам здесь удачным критерием. Учитывая типичный для многих правонарушителей паттерн, рассмотрение успеха в смысле прекращения правонарушений может завести в тупик, тогда как, определяя успех как нисходящее движение по склону преступной карьеры, а неудачу – как восходящее движение, мы открываем новые просторы для действий. Если преступления не носят крайний характер
, всегда лучше раз за разом прибегать к стратегии, которая как не ведет ни к успеху, ни к провалу, чем сразу же перескочить к той, что терпит не удачу. Первое по крайне мере не может навредить.

Но существуют ли практические возможности осуществления этого подхода? Как никогда не опускать руки? Ниже приведен пример возможной реакции полиции, строящейся на основе воссоединяющей стратегии, на первые восемь выявленных преступлений «профессионального» нарушителя.

Первое правонарушение: За мелкое правонарушение подросток на улице получает предупреждение от полицейского: «Еще раз с этим попадешься, и я сообщу твоим родителям».

Второе правонарушение: После подобного мелкого правонарушения на улице полиция составляет официальное письмо-предупреждение и посещает семью молодого человека, чтобы обсудить это предупреждение.

Третье правонарушение: Семейная конференция. Правонарушение по-прежнему относительно незначительное. Серьезных мер не предпринимается, и детальный план действий не составляется. Только попытка внушить правонарушителю чувство воссоединяющего стыда и призыв к нему самому и его родственникам найти свой способ принять ответственность за проблему. Для подавляющего большинства таких мелких правонарушителей это будет последнее столкновение с системой ювенальной юстиции, поэтому попытки предпринять что-либо еще в их отношении являются лишь ненужным «перебором».

Четвертое правонарушение: Вторая семейная конференция. Более суровая конференция. Что удалось и что не удалось сделать участникам после последней конференции? Более подробный план действий, отвечающий указанному анализу проблемы. Обозначение лиц из группы поддержки правонарушителя для контроля над выполнением плана и последующего отчета. Дальнейшие действия координатора для сообщения участникам о выполнении плана. Средний объем общественных работ. 

Пятое правонарушение: Третья семейная конференция. Более мощное внушение стыда правонарушителю: «На прошлой встрече ты взял перед своими родственниками обязательства, которые ты самым неразумным образом нарушил. Ты не оправдал того доверия, которое твои родители оказали тебе вашим прошлым соглашением». Переработайте план действий. Удостоверьтесь в том, чтобы на этот раз обещание перед родителями было более торжественным. Проследите за ходом дела. Больше общественных работ.

Шестое правонарушение: Четвертая семейная конференция. Новые приглашенные. Разнообразие вариантов вмешательства, из которых могут выбирать родственники (курсы независимого проживания или профессиональные курсы, дополнительная подготовка по школьным предметам, церковные программы, курсы по контролю над раздражением, регулярные встречи со школьным психотерапевтом, наркологические программы и т.п.), теперь предлагается им по-новому. «До этого мы выбрали не тот вариант. Это наша ошибка. Но мы верим, что действительно какой-то частичке тебя небезразличны другие люди и что в конце концов ты вместе со своими родными, знакомыми с хорошей стороной твоего «я», найдешь тот вариант, который поможет тебе задуматься над той болью, которые твои действия причинили миссис Смит и другим потерпевшим. Мы надеемся, что ты задумаешься над своим будущим». Продолжайте внушать стыд, сосредоточившись на этот раз на конкретных обстоятельствах и проблемах миссис Смит. Работайте на миссис Смит.

Седьмое правонарушение: Пятая семейная конференция. Еще раз попробуйте применить стратегию четвертой конференции с другой жертвой, другими участниками и другим способом предложения различных вариантов вмешательства.

Восьмое правонарушение: Шестая семейная конференция. Измените линию поведения. В конце концов придите к тому факту, что все же правонарушитель сам несет ответственность за данное преступное деяние, но начните с коллективного самообвинения: «Твои родители, сестра, дедушка, тетя, твоя учительница и миссис Браун, которая так тебя любит, я как ведущий этой конференции – все мы виноваты в том, что подвели тебя. Мы слушали тебя недостаточно внимательно и не смогли предложить верный способ помощи тебе. Теперь скажи нам, что мы сделали не так, где ошиблись». Далее можно испробовать несколько вариантов. Например, родственники могут подготовиться и по очереди выходить и говорить о том, какие ошибки каждый из них допустил во всей этой истории. Они могут искать новых участников конференции, которые привнесли бы свой свежий взгляд, и даже попросить другую пару стать «крестными родителями» подростка. Что же касается координатора, он может пригласить для участия в конференции консультанта в какой-либо области, также способного высказать новые идеи. 

Очевидно, что предлагать новые аспекты, сохранять веру в изначальную добродетель правонарушителя и упорно не отступать с каждым разом становится все труднее и труднее. Неутомимый оптимизм, необходимой для успеха попыток реинтеграции, в конечном итоге может отступить перед лицом природного человеческого пессимизма. Примером такого отступления может служить одна клеймящая конференция (четвертая для правонарушителя), на которой мы присутствовали. Во время этой встречи координатор назвал правонарушителя «невоспитанным варваром». Перед тем как предложить ему изложить его версию случившегося, он обратился к его родственникам и спросил, что, по их мнению, не то с мальчиком. «Ответственность лежит на родителях, а не на нас. Мне все равно. Департаменту тоже все равно. Мы можем просто направить все это в суд, – сказал он. Молодежный защитник (представитель прав несовершеннолетних) заявила, что, на ее взгляд, основной вопрос стоит следующим образом: «кто является плохим, его друзья или он сам». Она поддержала версию полиции о том, что мальчик катится по наклонной в тюрьму. Полицейские, координатор и молодежный защитник отказались от попыток, их слова свидетельствовали о том, что они потеряли веру в него. Даже когда мальчик извинился, координатор проявил крайнюю форму цинизма, возразив тоном, не допускающим других мнений: «То же самое ты говорил в прошлый раз». Это было не попыткой реинтеграции подростка, но полномасштабной церемонией унижения. 

Пессимизм является естественной человеческой реакцией на неоднократные неудачи, и в конце концов даже самое твердое стремление «никогда не ставить крест на правонарушителе» может не устоять перед его напором. 

Однако приверженность идеологии «не отступать и не сдаваться», если она является стойкой, даст возможность координаторам в случае неудачи третьей конференции по-прежнему придерживаться этой идеологии на конференции четвертой. Немногим более стойкая приверженность позволит сохранить оптимизм для шестой конференции после провала пятой. С каждым разом все больше и больше правонарушителей навсегда отказываются от своих преступных карьер, не проходя при этом через опыт церемоний снижения статуса и унижения. И совсем небольшое число лиц упорствует в своих правонарушениях вплоть до шестой конференции. Если мы сможем сохранить оптимизм до этого момента, система уголовного правосудия будет трансформирована, на 99% превратившись в институт реинтеграции. А это едва ли можно назвать плохим исходом. 

Истинные поборники реинтеграции, к коим мы причисляем и себя, доводят идею о том, чтобы никогда не ставить крест на правонарушителях, до крайности. Даже если в своей преступной карьере человек достиг положения наиболее влиятельного представителя организованной преступности в стране, мы полагаем, что главная наша надежда заключается в том, чтобы убедить его обратить свой нелегальный капитал в законный бизнес, обеспечив тем самым свои детям лучшее будущее и уважение других людей, а не позор от вечно стоящей за ними преступной империи. Если идти еще дальше, как мы показали выше (см. п. 8), даже с высшим руководством некоторых австралийских страховых компаний в Австралии можно вести переговоры в духе реинтеграции! В исключительных случаях, когда правонарушители представляют такую опасность для общества, что помещение их в тюрьму представляет собой простую защитную меру, не следует забывать о стремлении к реинтеграции, хотя церемония снижения статуса посредством лишения свободы максимально осложняет его. 

14. Церемония должна иметь в своей основе дискурс, обладающий политическим резонансом.

Внушение стыда и воссоединение – это понятия, обладающие своими несомненными достоинствами (отстаивать которые мы здесь не будем) для криминологического дискурса. Сейчас они вошли в удивительно широкий оборот среди полицейских и граждан в Вагга-Вагга. В Новой Зеландии, однако, более распространены понятия «принятие ответственности» молодыми правонарушителями и их родственниками и «исцеление» соответственно. Рассуждения об ответственности и исцелении, возможно, более привлекательны с политической точки зрения, нежели дискурс, включающий в себя понятия стыда и воссоединения, о чем свидетельствует та широкая поддержка, которую они уже обрели в Новой Зеландии и начинают обретать в Австралии (Interim Report of the Select Committee on Juvenile Justice System 1992; Tate 1992). 

Но более важным фактором, оказавшим влияние на поддержку стратегии реинтеграции в политических кругах и средствах массовой информации, стало ее продвижение как стратегии ориентированной на жертв преступлений и семьи как основные единицы. Эта прогрессивная реформа заставляет консервативных политиков раскрыть их карты. Они вечно утверждают, что система уголовной юстиции забывает о потерпевших, а также оплакивают упадок роли семьи в современном обществе. И вот – реформа, которая дает жертвам право голоса и в то же время наделяет семьи новыми полномочиями. Таким образом, пытаясь выступать против такой реформы, консерваторы сами себя ставят в уязвимое положение. 

Кроме того, и в Австралии, и в Новой Зеландии консерваторы также поняли, что в кампаниях законности и правопорядка они не могут рассчитывать на своего предполагаемого «естественного союзника» – полицию. В 1991 году на своей ежегодной конференции Федерация полиции Австралии и Новой Зеландии вынесла резолюцию о поддержке новозеландских реформ в области ювенальной юстиции. Полицейские в Новой Зеландии сообщают, что в 91% случаев они оказываются довольны результатами конференций, на которых присутствуют. Эта цифра выше, чем для координаторов по делам молодежи (86%), родителей (85%), правонарушителей (84%) и жертв (48%) (Morris and Maxwell 1992). Это, возможно, не должно удивлять нас, поскольку обсуждаемый подход соответствуют здравому смыслу полицейских и в целом сокращает для них количество бумажной работы и экономит ресурсы системы уголовного правосудия. Они часто чувствуют собственную значимость, когда на конференции получают возможность вносить практические предложения, советуя семье, как можно решить проблему (в суде такой шанс им дается нечасто). Полицейским нравится обращаться с жертвами вежливо и любезно, чего, по их мнению, суды не делают никогда (в особенности им нравится быть свидетелями того, как жертвы действительно получают компенсацию). Кроме того, подобные программы способствуют доброжелательному отношению к полиции в тех сообществах, которым они дают право голоса и принятия решений. И что более важно, полицейские находят участие в общинных конференциях более интересным и любопытным, нежели составление обвинений и пребывание в здании суда, где разбору дела уделяются считанные минуты. Перечисленное, безусловно, не является общей реакцией всех полицейских. Но мы с уверенностью можем сказать, что в Австралии наиболее широкую поддержку эти «воссоединяющие» программы получили именно со стороны полиции. Если новозеландская реформа была приведена в движение маори, то в Австралии это была полиция.

И наконец, привлекательность этого процесса для политиков заключается в том, что, пропагандируя его, можно рассуждать о финансовой экономии. Новозеландскому правительству – одному из самых консервативных правительств мира – пришлась по вкусу реформа, которая помогла сократить дефицит бюджета, дав государству возможность продать большую часть учреждений для малолетних правонарушителей в стране. Как нам сообщили, , один лишь Департамент социального обеспечения в 1991 году в результате реформы сэкономил шесть миллионов долларов. В этой области уголовной юстиции координаторы по делам молодежи не только работают более успешно, но и обходятся дешевле. По той же самой причины молодежные защитники стоят дешевле, нежели прокуроры и общественные защитники. Очевидна экономия на всех уровнях системы уголовной юстиции, пусть не всегда колоссальная, но едва ли ничтожная.
 

В то же время церемонии реинтеграции являют собой довольно привлекательную программу для политика-реформатора. Если изложить ее правильно, она позволит совместить два в иных случаях несовместимых стремления – одновременно удовлетворить и полицию, и министерство финансов. Она может даже объединить на одной платформе участников движения в защиту жертв преступлений и реформаторов уголовного правосудия либерального толка, которые так часто представляются разведенными по противоположным углам.

Заключение

Удобно рассуждать о церемониях для нарушителей норм в плане соотношения клеймящих и воссоединяющих смыслов, транслирующихся в ходе церемонии. Если это соотношение в пользу первых, перед нами церемония снижения статуса, если в пользу последних – церемония реинтеграции. Едва ли есть такие участники, которые во время церемонии ни на йоту не отступают от теории воссоединяющего стыда. Как правило, доносимое ими носит разнородный характер, как слова маори, которого мы цитировали выше: «У тебя мозгов нет, парень (клеймение) ... Но я тебя уважаю (воссоединение)...» Многие участники, как и этот, внушают стыд, при этом сохраняя высоким соотношение воссоединяющих смыслов к смыслам клеймящим. Существует бессчетное число тонкостей и хитросплетений, в которых участники коммуникации соединяют внушение стыда и воссоединение. Мы заметили, что один сержант, говоря об ответственности правонарушителей, обращался к ним по именам, но каждый раз когда направление разговора менялось в сторону реинтеграции, он переключался на обращение «приятель». Когда мы, указав ему на наше наблюдение, спросили, осознает ли он этот принцип, полицейский ответил, что пользуется им сознательно в качестве коммуникативной стратегии.

Воспользовавшись терминологией Гидденса (1984), скажем, что некоторые участники обладают «практическим», но не «логическим» осознанием идеи реинтеграции, некоторые – как этот сержант – обладают и тем и другим. Возможная и реально достижимая цель заключается в том, чтобы увеличить число действующих лиц, которые осознавали бы преимущества реинтеграции. И добиться этого можно не лекциями на основе теоретических криминологических текстов, но рассказами (Shearing and Ericson 1991) и простыми назиданиями, как, например, вот это, произнесенное одним констеблем: «Только то, что мы иногда совершаем глупые поступки, не обязательно означает, что мы глупцы». Если и есть основной принцип успеха церемоний реинтеграции, то это, возможно, принцип отсутствия большого количества принципов. Обучение координаторов должно быть простым и оставлять им большую свободу действий в гибком использовании небольшого числа широких принципов.

Из взаимоотношений людей, которые разгневаны и оскорблены противоправным деянием, искоренить стигму полностью нельзя. Однако значительно сместить соотношение клеймения и реинтеграции в пользу последней могут семинарные, основанные на историях методы обучения и упор на несколько базовых принципов: наделять жертву правом голоса и сознанием собственной значимости, уважать и поддерживать правонарушителя, осуждая при этом его поступок, привлекать к участию окружение правонарушителя. Всего лишь наличие процесса, в большей степени ориентированного на общину и сосредоточенного на жертве и самой проблеме, а не на правонарушителе и его патологиях, позволяет нам институционально установить логическую схему, порождающую меньше клеймения и больше воссоединения. И наоборот, сосредоточенная на правонарушителе логика зала суда и кушетки психиатра институализирует клеймение.

Проникновение клеймящих, атрофирующих профессиональных знаний судебных залов и консультационных кабинетов на церемонию реинтеграцию – это одна из неизбежных проблем. И что еще печальнее, именно это мы наблюдали в Новой Зеландии, отмечая роль некоторых адвокатов по делам молодежи – частных юристов, нанятых государством для того, чтобы следить за соблюдением прав юных правонарушителей на конференциях. Иногда они «отрабатывают свой хлеб», принимая управление на себя и сообщая молодому человеку и его родственникам, принятие какого плана действий устроит полицию и суд. Или и того хуже: мы видим превращение «юридической практики в мошенническую игру» (Blumberg 1967), когда адвокат, координатор и представители полиции вступают в сговор и заключают свою, профессиональную сделку, которую затем «продают» участникам конференции, сделку, которая по меньшей мере в одном случае показалась нам «продажей интересов» и жертвы, и правонарушителя. 

Выше уже упоминались наблюдения, сделанные Клиффордом Ширингом и Джейн Магфорд после тренинга в Вагга-Вагга. Смысл их высказываний сводился к тому, что проводимая реформа должна привести к появлению нового знания, гражданского знания, иначе старые профессиональные знания оккупируют программу. Мы согласны с этим, отсюда и важность обозначенных выше простых принципов и важность первостепенного участия местных консультативных комитетов полиции и граждан и других общественных объединений в управлении ходом этой реформы. Однако в то же время мы полагаем, что профессиональные знания несут в себе семена собственного преобразования. Понятия, связанные с реинтеграцией, занимают большое место в дискурсе психологии и особенно социальной работы. Их можно вынести на передний план через такие реформы, свидетелями которых мы являемся в Новой Зеландии и в Вагга-Вагга. Некоторые из тех, с кем мы говорили в Новой Зеландии, осуждали молодежных защитников за привнесение в семейные конференции профессионального контроля, но те же самые люди указывали и на то, что многие юристы-защитники изменили свои «юридические» привычки и приняли коммунитарную идеологию конференции. И наконец, нет сомнения в том, что эти реформы являются частью более широких изменений в идеологии полиции Австралии и Новой Зеландии: движения от правоохранительных органов с лозунгом «всех посадить» к местной полиции (community policing). Тем не менее, на наиболее важном среднем уровне управления старая репрессивная модель полиции все еще преобладает, и ей необходимо противопоставлять реальные примеры, основанные на успехе альтернативных практик. Реформаторы не могут удерживать профессиональные знания в стороне от процесса реформ. Следовательно они должны участвовать в обучении полицейских, в противовес этим знаниям занимая «территорию ума» идеями реинтеграции.
 В уголовном правосудии не бывает утопий, просто можно выбрать для движения направление, которое будет лучше или хуже. 
 Новозеландские маори указали направление, которое позволило церемониям реинтеграции иметь успех в мультикультурных столицах, как, например, Окленд – город, перед которым стоят более серьезные проблемы кризиса, бездомных и бандитских группировок, чем перед многими городами Западной Европы. Воплощение этих идей «белыми властями» Новой Зеландии было полно изъянов – обратная профессионализация, патриархат, ритуализм, за которым теряются цели, и ненужное расширение аппарата. Важно, однако, что в целом происходящие изменения направлены в сторону отказа от этих патологий. Это – направление на депрофессионализацию, расширение полномочий женщин, на участие широкого окружения в решении проблемы и в большинстве случаев на сужение сферы контроля со стороны государственного аппарата (Maxwell and Morris 1993:25, 134, 136, однако см.: 128, 176; о сужении сферы контроля со стороны государственного аппарата см.: Moore 1992; O’Connel 1992). И что более важно, выбранное направление позволяет увидеть, что условия успеха церемоний реинтеграции, которые криминологи определяют в своих высоких теоретических рассуждениях, полицией и гражданами могут быть обращены в практическую реальность. 

Как пишут и Марк Шелер, и Гарфинкель, «не существует общества, которое самими особенностями своей организации не обеспечивало бы наличие условий, достаточных для внушения стыда» (Garfinkel 1956: 420). Вопрос в том, какого рода соотношение между церемония снижения статуса как «светской формой причастия» и церемониями воссоединения как совсем иной формой подтверждения общности, будет в этом обществе. Гарфинкель продемонстрировал практическую схему коммуникации, позволяющую осуществить снижение статуса. Авторы надеются, что им с не меньшим успехом удалось показать практическую схему коммуникативной тактики, способной привести к реинтеграции.
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Мы хотели бы выразить благодарность Джону Макдоналду, Габриэль Максвелл, Дэвиду Муру, Джейн Магфорд, Терри О’Коннеллу и Клиффорду Ширингу за их полезные и конструктивные критические замечания в ходе работы над этой статьи.


� Выступая перед американской аудиторией, мы слышали много циничных высказываний, суть которых сводилась, в основном, к тому, что идеи эти хороши для тихих новозеландцев, живущих среди овечек, и их неповрежденных семейных связей, но никогда не смогут быть использованы в американских трущобах, в условиях распада семьи. Это довольно странная точка зрения, если учитывать тот эмпирический факт, что в Новой Зеландии офицеры по делам несовершеннолетних видели в «слабой поддержке семьи/подорванных семейных связях» основной фактор, влияющий на выбор в пользу направления дела именно на семейную конференцию, а не в какую-либо другую инстанцию (Maxwell and Morris 1993: 60-1). Кроме того, практика показывает, что со своими родственниками не живут 14% подростков, прошедших через семейные конференции, и только 4% тех подростков, кто прошел через неформальные полицейские процедуры «отвлечения» (Maxwell and Morris 1993: 64, 66).


� Однако, см. п. 5 и заключение к настоящей статье о профессиональном манипулировании консенсусом.


� Основной причиной неявки жертв в Новой Зеландии было то, что их просто не пригласили, а затем пригласили в неудобное для них время (Maxwell and Morris 1993: 79). Это явилось результатом плохого понимания философии проводимых реформ со стороны координаторов конференций, их большой загруженности и практических трудностей (например, полиция не сообщила адрес жертвы). Только 6% потерпевших заявили о том, что не хотят встречаться со своим обидчиком (Morris et al., в печати).


� Аллюзия на Роуза (1990) и его рассуждения о «власти на душой».


� Это ни в коей мере не должно преуменьшать того успеха, который может иметь новозеландская процедура в придании силы правонарушителю: «Я чувствовал себя в безопасности, потому что whanau [родственники] были со мной. Если бы я мне пришлось справляться с этим самому, я бы чувствовал себя мерзко. Моя тетя объяснила все так, что я сразу понял. Хорошо, что она позволила мне взять на себя свою роль (подросток, которого цитируют Максвелл и Моррис (Maxwell and Morris 1993: 78). 


� В этом смысле мы были в некотором роде удивлены данными Максвелла и Морриса (1993: 93), которые выявили, что извинения были официально зафиксированы лишь на 70% конференций из их выборки. Интересно было бы узнать, учитывались ли в данном случае все неформальные средства принесения извинений (включая «закулисные» извинения).


� На конференциях самоанцев нарушители часто извиняются стоя на коленях, что человеку западному может показаться унизительным, но что едва ли является таковым, когда культурный контекст предполагает возвышение нарушителя и принятие его восстановленной индивидуальности. Так, для самоанца опускание на колени представляет собой часть «восстанавливающих действий», не знаменую при этом собой унижения.


� В Австралии в качестве эксперимента мы проводили воссоединяющие конференции по беловоротничковым преступлениям – случаям, которые хорошо иллюстрируют проблему стыда, испытываемого жертвами. Один из недавних случаев касался иска Торговой комиссии против нескольких крупнейших австралийских страховых компаний. Это были одни из самых громких дел в области защиты прав потребителей в истории Австралии. Потерпевшими были аборигены, проживавшие в отдаленных районах, которым обманным путем продавались (как правило) бесполезные страховые и инвестиционные полисы. Людей вводили в заблуждение самыми ужасными способами, говоря им даже о том, что они отправятся в тюрьму, если не подпишут полис. Когда государственный чиновник в белой рубашке приходил поговорить с ними, потерпевшие иногда пытались убежать через черный ход из страха, что это они в чем-то провинились. Многие из них рыдали во время беседы. Им было стыдно, что они потеряли те маленькие сбережения, которые были у их семьи. На получившей широкое освещение пресс-конференции руководители компании выступили с извинениями, в которых они говорили о том, что теперь компании нужно пройти «тому же самому пути» (как выразили это аборигены). Кроме этого, полная компенсация плюс дополнительные 15 процентов должны были возместить то чувство стыда, которое потерпевшие испытывали как кормильцы своих семей. Помимо этого, высшее руководство страховой компании было обязано присутствовать на переговорах с потерпевшими в Вуджал-Вуджал, извиниться перед ними и в течение нескольких дней переговоров жить в тех условиях, в которых живут они – спать на подстилках на бетонном полу, есть консервы. За подробными деталями по этому и другим случаям практик корпоративного внушения стыда см. Фисс и Брейтуэйт (1993) и Брейтуэйт (1992).


� В Новой Зеландии, как правило, устраивается перерыв, в течение которого семья правонарушителя отдельно обсуждает и готовит план действий.


� На практике австралийская процедура с самого начала оказалась в большей степени ориентирована на реинтеграцию потерпевших, нежели новозеландская. Многие новозеландские координаторы, буквально истолковав параграф новозеландского Закона «О детях, подростках и их семьях», с большой неохотой допускали к участию в конференции родственников и других лиц, желавших поддержать потерпевших. Этот вопрос всесторонне изучался в Новой Зеландии, но в некоторых местах по-прежнему существуют опасения в отношении возможной мстительности жертв и даже в большей степени их родственников и сторонников. Однако, если мы ставим своей целью реинтеграцию жертв, внимательная поддержка со стороны близких и друзей является непременным условием. В попытках реформы в Новой Зеландии наиболее сильную критику с нашей стороны вызвало именно отсутствие во многих случаях решительности и энтузиазма в обращении к проблеме реинтеграции жертв. 


� Пятьдесят три процента правонарушителей, которые проходят через семейные конференции в Новой Зеландии, являются маори (Maxwell and Morris 1993: 69). Об отношении маори к обсуждаемым реформам см. п. 13 ниже.


� И в Австралии, и в Новой Зеландии довольно слабая система социального обеспечения значительно ограничивает в большинстве районов число реальных вариантов, доступных молодым людям для выбора. В особенности это касается сельской местности (Maxwell and Morris 1993:180).


� Некоторые маори не видят смысла в том, чтобы «обращать время вспять» и возвращаться к доевропейскому обществу. Есть и такие, которые считают семейные конференции искажением и девальвацией традиций маори, осуществляемыми посредством западной системы правосудия. Тем не менее, мы полагаем, что преобладающим является взгляд, признающий необходимость взаимного компромисса и заимствований западной системы правосудия и системы маори, в особенности, если жертва и правонарушитель принадлежат к разным культурам. Этот взгляд отражен в следующей цитате из исследователей-маори из проекта Максвелла и Морриса: 


«Мы считаем, что Закон (Закон «О детях, подростках и их семьях» – Прим. перев.) по большей части представляет собой прекрасный законодательный пример, предлагающий многообещающие перспективы. Наблюдение за прохождением процедур, обрисованных в Законе, показало, что семьи маори действительно обретают полномочия и возможность принимать активное участие в принятии решений, касающихся подростков своих общины. Польза, которую Закон может принести обществу маори, полинезийцев и пакеха (белое население Новой Зеландии, англоновозеландцы – Прим. перев.) в целом, очевидна. Маори выиграли бы от существования законодательства, которое признавало и укрепляло бы «хапу» и племенные структуры, а также их роль в принятии решений относительно судьбы их молодых людей, от законодательства, которое давало бы им возможность внести свой вклад в любого рода возмещение и поддержку тех, против кого было совершено преступление. Этот же план действий применим и к жителям островов Тихого океана. Община пакеха также получила бы выгоду от существования процесса, в рамках которого признается роль семьи и осуществляется компенсация потерпевшим» (Maxwell and Morris 1993: 187).


� Новозеландские данные Максвелла и Морриса (1993: 176) подтверждают эту трактовку. Исследователи выявили, что в результате реформ, проведенных в Новой Зеландии, теперь меньшее число подростков попадает в суд и меньшее получает наказания, связанные с лишением свободы. В то же время большее число детей, чьи правонарушения оставались вовсе без внимания или не наказывались судом, испытывают на себе действие таких «умеренных мер», как официальное принесение извинений, возмещение и общественные работы, решение о которых принимается посредством семейных конференций или полицейских процедур «отвлечения». (Под «отвлечением» здесь понимаются альтернативные формы реагирования и разбирательства, используемые на уровне полицейских органов и призванные не допустить попадания несовершеннолетнего в суд – Прим. пер.)





� В скобках стоит назвать некоторые положения модели правосудия, критикующей семейные конференции и отдающей предпочтение суду. В рамках этой критики единообразное и последовательное правосудие судов противопоставляется противоречивому и неоднородному правосудию конференций. Интересно было бы проверить эмпирически, являются ли на практике, а не в теории, решения суда более «правыми» и справедливыми, если наложенные судом штрафы, распоряжения о возмещении ущерба или об общественных работах оспариваются в большинстве случаев. Вполне допустимо, что несмотря на бóльшую пристрастность мер, налагаемых семейными конференциями, если брать те меры, которые реально выполняются правонарушителями, здесь можно говорить о большей объективности конференций в сравнении с судебным процессом.





� Есть такие редкие случаи, когда правонарушитель представляют собой такую опасность, необходимость прибегнуть к помещению в особое учреждение оказывается неизбежной. В этих случаях мы не оспариваем применение подобных мер.


� Экономисты могли бы высказаться против этой точки зрения, заявив, что следует принимать в расчет стоимость (значительного объема) времени, которое требуется, например, для посещения жертв и лиц, выбранных в качестве представителей поддержки. Если бы мы рассчитывали стоимость этого времени, тогда, возможно, никакой экономии не было бы. Но почему мы должны вносить в наш экономический расчет статью расхода на жертв, когда мы знаем, что реформа увеличивает их «выгоду». Записывать это в расход имело бы смысл только в том случае, если бы мы были в состоянии измерить «доход». А если бы мы сделали это, система, описываемая нами, без сомнения, опять имела бы положительный бухгалтерский баланс.


� Именно такой деятельностью основной автор статьи занимается с 1986 года, являясь членом Консультативного совета по образованию полицейских Нового Южного Уэльса. 


� Не существует убедительных данных, которые подтверждали бы, что описываемые нами реформы действительно способствуют снижению подростковой делинквентности. Для того чтобы подтвердить это или опровергнуть, требуется проведение экспериментов по принципу случайной выборки. Что мы можем сказать, так это то, что официальная статистика не содержит данных, свидетельствующих о неудаче. В Вагге-Вагге после проведения реформ в области ювенальной юстиции уровень преступности снизился. В Новой Зеландии уровень преступности среди подростков медленно падал до принятия в 1989 году Закона «О детях, подростках и их семьях». Та же самая тенденция сохранилась и после принятия закона (Maxwell and Morris 1993: 45). 
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